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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER

(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede

Revision 00_08/2023

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses
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Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung flr spétere Zwecke gut auf.
Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgemaien Gebrauchs der Leuchte sind.
Die Pflege von Leuchten beschrankt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder
sonstigen Flissigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.
/\ Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen.
Benutzen Sie die Leuchte niemals, wenn Sie Beschédigungen feststellen.
/\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat
ausschalten bzw. Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.
H Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustdndigen kommunalen Verwaltung. Die ordnungsgemafiie
Entsorgung dieses Produkts hilft, mégliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein gefahrlicher Stoffe,
Gemische oder Komponenten ergeben kdnnten.
Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.
A\ Achtung! Leuchtenteile und Leuchtmittel kénnen wahrend des Betriebs Temperaturen von >60°C erreichen und diirfen daher wahrend des
Betriebs nicht beruhrt werden.
Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “TP20% und ist ausschlieflich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.
Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

“& Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

. “7+& Das eingesetzte Betriebsgerat (Trafo, Vorschaltgerat, Ansteuerung etc.) kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.
. Dieses Produkt enthdlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “F¢, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.
. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke von LED’s kann sich auch in Abhéngigkeit

von der Lebensdauer verandern.

. Hiermit erklért “Briloner Leuchten*, dass der Funkanlagentyp “2154192¢ der Richtlinie “2014/53/EU* entspricht. Das beiliegende Produkt

arbeitet mit einer Betriebsfrequenz von “2,4 GHz und einer Sendeleistung von “max. 16,5 dBm*“. Der vollstindige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

& Dieser Avrtikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann mit einem Smartphone mit WiFi / Wlan - Verbindung
gesteuert werden.

Hierfur steht die entsprechende App: “Tuya Smart* zur Verfiigung. Diese kann fiir Apple-Produkte im App-Store und fur Android-Produkte im
Play-Store herunter geladen werden. Als Erstanwender miissen Sie sich registrieren und ein neues Konto anlegen. Falls Sie bereits tber ein Konto
verfligen, melden Sie sich mit Ihren Zugangsdaten an

Um den Artikel in der “Tuya Smart*“-App registrieren zu kdnnen, muss sich dieser im Anlernmodus befinden (in der Regel Auslieferungszustand).
Um den Artikel in der “Tuya Smart“-App registrieren zu kénnen, kann dieser auch manuell in den Anlernmodus gebracht werden. Bei WiFi-
Modulen, die mit Steckverbindern zwischen Trafo und Leuchte verbunden werden, wird der Anlernvorgang durch das mehrfache “3x“ Trennen der
Steckverbindung gestartet (vor dem Modul). Dies gilt nur fiir Versionen ohne Schnurschalter. Der Anlernmodus wird durch sténdiges Blinken des
Artikels angezeigt.

Nach der Registrierung des Artikels in der “Tuya Smart“-App ist er Uber diese steuerbar und vorbereitet zur Steuerung mit kompatiblen
sprachgesteuerten Systemen “(Amazon Alexa / Google Home)“. Der dazu erforderliche Skill fir “(Amazon Alexa / Google Home)*“ mit der
Bezeichnung “Tuya Smart“ muss anschlieRend in der App aktiviert werden.

Diese Leuchte hat eine Bluetooth-Schnittstelle mit 2.4 GHz. Um diese Funktion nutzen zu kdnnen, muss die Leuchte uber das ortliche WLAN-
Netzwerk in der “Tuya Smart“-App registriert sein. Die Bluetooth-Schnittstelle wird nur bei Netzwerkfehlern aktiv und ist als Ersatzfunktion zu
sehen. Sie ist im Normalbetrieb nicht verfligbar und kann nur dann genutzt werden, wenn das Netzwerk (WiFi / WLAN) ausgefallen und die
Leuchte deshalb offline ist. Das Ausschalten des WLAN-Netzwerk am Handy oder Tablet reicht fir die Aktivierung der Funktion nicht aus. Im
Bluetooth-Modus lassen sich nur Einzelleuchten steuern.

Das flexible Lichtband darf nicht aufgerollt oder in der Verpackung betrieben werden. Das flexible LED — Band lasst sich alle ,,20“cm an den
markierten Stellen mit einer Schere kiirzen.

Zur Montage der Einzelteile mit Klebeflachen die riickseitige Schutzfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelle fest andriicken. Achten Sie
darauf, dass die Montagestelle sauber, trocken und fettfrei ist.

Zur Montage vom LED — Band die riickseitige Schutzfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelle auf der ganzen L&nge fest andriicken. Achten
Sie darauf, dass die Montagestelle sauber, trocken und fettfrei ist.

Es ist darauf zu achten, dass vor dem Ankleben des LED-Streifens ausschlieflich die Schutzfolie des doppelseitigen Klebebandes entfernt wird.

Es dirfen zur Reinigung der Oberflachen keine chemischen Reiniger wie z.B. Glasreiniger benutzt werden, da ansonsten keine bestandige Haftung
oder Verklebung gewahrleistet werden kann.
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@D safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.
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The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry,
lint-free cloth for cleaning.

/A Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any
damage.

/\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/automatic
circuit breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to ""OFF"".

X The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste.
At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local
municipality for the point of acceptance. Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health
which might otherwise occur as a result of hazardous substances, combinations or components.

Do not install the light on a damp or conductive subsurface. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

A\ Attention! During operation, lamp parts and illuminants can reach temperatures of more than 60°C. Do not touch during operation!

The lights have a protection class rating of “IP20* and are solely intended for indoor use only of private households.

Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

& The included or insertable LED light bulb can be replaced by the end customer.

7*& The operating device (transformer, ballast, control unit, etc.) can be replaced by the end customer.

. This product contains a light source of energy efficiency class “F*, based on the EU regulation 2019/2015.
. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span

level from the lamp.

. “Briloner Leuchten* hereby declares that the radio equipment type “2154192% complies with the directive “2014/53/EU*. This product works with an

operating frequency of “2,4 GHz” and a transmission power of “max. 16,5 dBm”. The complete text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following web address:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

A& This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be controlled using a smartphone with WiFi /Wlan connection.

The relevant app: “Tuya Smart® is available for this purpose. This can be downloaded for Apple products in the App Store and for Android products in the
Play Store. As a first-time user, you must register and create a new account. If you already have an account, log in with your access data

The article must be in learning mode (as a rule the delivery standard) in order to register the article in the “Tuya Smart“App. The article can also be
manually set for learning mode in order to register the article in the “Tuya Smart“App. The learning procedure for WiFi modules connected by plug
connectors between transformer and lighting fixture is started (before the module) by “3x“disconnecting the plug connector several times. This applies only
for versions without a cord switch. The learning mode is indicated by continual blinking of the article.

After registration of the article in the “Tuya Smart“App the article is then controllable and ready for operation using compatible speech-controlled
systems“(Amazon Alexa / Google Home)*. The skill required for “(Amazon Alexa / Google Home)“with the “Tuya Smart“designation then needs to be
activated in the App.

This light fixture has a 2.4 GHz Bluetooth interface. To use this function, the light fixture must be connected to the local WiFi network in the “Tuya Smart*
app. The Bluetooth interface is only enabled in the event of network errors and is considered a backup function. It is typically not enabled and can only be
used in a network (WiFi) outage when the light fixture is consequently offline. Disabling the WiFi network on a mobile phone or tablet will not suffice to
enable the function. Only individual lights can be controlled in Bluetooth mode.

Do not attempt to switch on the adaptable light tape whilst it is rolled up or still in its packaging. The flexible LED tape can be shortened with a scissor
every ,,20° cm at the marked positions.

To assemble the components with adhesive surfaces, remove the protection foil on the rear side and press the component firmly on the intended position.
Make sure that the assembly location is clean, dry and free of grease.

To mount the LED tape, pull off the rear protection film and press firmly over the complete length at the envisaged location. Make sure that the mounting
location is clean, dry and grease-free.

Please observe that only the protective film on the double-sided tape is removed before applying the LED strip.

No chemical cleaners such as glass cleaners are to be used on the surfaces, otherwise a firm join or adhesion cannot be guaranteed.

@ Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec Pinstallation ou la mise en marche de ce produit.
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Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides.
Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

/N Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chague raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagsés.
N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

/\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique
ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

X Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A
la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander
votre municipalité locale pour le point. La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant
découler de la présence de matieres, mélanges ou substances dangereux.

Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

A\ Attention! Les parties de la lampe et les parties qui éclairent peuvent atteindre des températures supérieures a 60°C pendant leur fonctionnement, et ne
doivent donc pas étre touchées pendant leur fonctionnement.

Le luminaire posséde le degré de protection "I1P20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

& La source lumineuse LED fournie ou utilisable peut étre remplacée par le client final.

7*& Le dispositif de contrdle utilisé (transformateur, ballast, commande etc.) peut étre remplacé par le client final.

. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique “F*, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015.
. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se

modifier en fonction de la durée de vie.

. Par la présente, “Briloner Leuchten* affirme que les installations électriques “2154192¢ sont conformes aux normes “2014/53/EU*. Le produit fourni

fonctionne avec une fréquence de service de “2,4 GHz* et une puissance de transmission de “max. 16,5 dBm*. Consultez l'intégralité de la déclaration de
conformité de I'UE en suivant ce lien :

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

&\ Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. 1l peut &tre commandé guidé par un Smartphone connecté en wifi.

16. 1l suffit d'utiliser notre application “Tuya Smart“. Elle est téléchargeable dans I'App Store pour les produits Apple et dans le Play Store pour les produits
Android. En tant que premier utilisateur, vous devez vous enregistrer et créer un nouveau compte. Si vous avez déja un compte, connectez-vous avec vos
données d’acces

17. Pour pouvoir enregistrer l'article dans 1' “Tuya Smart“appli, il doit é&tre en mode apprentissage (c'est en général le mode a la livraison). Pour pouvoir
enregistrer l'article dans 1' “Tuya Smart“appli, il peut aussi étre mis dans le mode apprentissage manuellement. Pour les modules Wifi, qui sont raccordés par
connecteurs enfichables entre transformateur et lampe, le processus d'apprentissage est démarré en interrompant plusieurs fois “3x“ la connexion enfichable
(avec le module). Cela ne concerne que les versions sans interrupteur a cordon. Le mode d'apprentissage est indiqué par un clignotement en continu de
l'article.

18. Apres enregistrement de l'article dans I' “Tuya Smart“appli, il peut étre manceuvré par son intermédiaire et préparé a la commande avec des systémes vocaux
compatibles “(Amazon Alexa / Google Home)*. La technique requise pour “(Amazon Alexa / Google Home)* avec la désignation “Tuya Smart“ doit ensuite
étre activée dans l'appli.

19. Cet éclairage posséde une interface Bluetooth de 2,4 GHz. Pour pouvoir utiliser cette fonctionnalité, I'éclairage doit étre enregistré dans 1'application “Tuya
Smart* via le réseau Wi-Fi local. L'interface Bluetooth est active uniquement en cas de défaillances de réseau est doit étre considérée comme fonctionnalité
de remplacement. Elle n'est pas disponible en fonctionnement normal et ne peut étre utilisée que lorsque le réseau (Wi-Fi) est défaillant et que I'éclairage est
hors ligne pour cette raison. La désactivation du réseau Wi-Fi sur le téléphone portable ou la tablette ne suffit pas pour activer la fonctionnalité. En mode
Bluetooth, il est uniqguement possible de piloter des éclairages individuels.

20. Le ruban lumineux flexible ne doit pas étre enroulé ou utilisé dans I’emballage. La bande flexible de LED peut se raccourcir avec des ciseaux chaque ,,20“
cm aux positions marquées.

21. Pour assembler les composants avec les surfaces adhésives, enlevez le film de protection du dos et pressez le composant fermement sur la position prévue.
Assurez-vous que I'endroit d'assemblage est propre, sec et exempt de graisse.

22. Pour monter la bande de LED, retirer le film arriere de protection et pressez-le fermement au-dessus de la longueur compléte a I'endroit envisagé. Assurez-
vous que l'endroit de support est propre, sec et libre de graisse.

23. Vous devez enlever impérativement le film de protection de la bande adhésive double-face, avant de coller le ruban LED.

24. Pour nettoyer ces surfaces, aucun nettoyant chimique ne doit étre employé comme les nettoyants pour vitres par exemple, car aucune adhérence durable ni
encollage ne peuvent alors étre garantis.

(D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per
I’uso per ’ulteriore impiego.

1. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri
liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /A Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada
se si notano danni.

4. /\ Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore FI o I'interruttore automatico oppure
rimuovere il fusibile. Gli interruttori presenti su ""OFF"".

5. & Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere I’indirizzo presso
I'amministrazione comunale competente. Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e
della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose.

6. Lalampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

7. A\ Attenzione! 1 pezzi delle lampade e i dispositivi d’illuminazione possono raggiungere temperature superiori a 60°C durante il funzionamento, per cui non
devono essere toccati.

8. La lampada dispone di un grado di protezione “IP20“ ed ¢ pensata esclusivamente per interni ¢ per 1’uso privato.

9. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

“¥#@ La fonte luminosa LED annessa o inseribile pud essere sostituita dal cliente finale.

11. “7*& 1l dispositivo operativo incorporato (trasformatore, alimentatore, comando) pud essere sostituito solo dal cliente finale.

12. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “F*, in base al regolamento UE 2019/2015.

13. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED pu0 anche differire a seconda della durata
in servizio.

14. Con la presente “Briloner Leuchten® dichiara che il tipo di impianto radio “2154192 & conforme alla direttiva “2014/53/EU“. Il prodotto in dotazione
funziona con una frequenza di esercizio pari a “2,4 GHz* e una potenza di trasmissione pari a “max. 16,5 dBm*“. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE e disponibile al seguente sito Internet:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile controllarlo con uno smartphone avente una connessione
WIiFi/WLAN.

16. A tal fine, € disponibile un’app apposita: “Tuya Smart® Quest’ultima puo essere scaricata nell’ App-Store per i prodotti Apple e nel Play-Store per quelli
Android. | nuovi utenti devono registrarsi e creare un nuovo account. Se ha gia un account, acceda con i suoi dati di accesso

17. L’articolo deve trovarsi nella modalita di configurazione (generalmente impostazione predefinita) per poterlo registrare nell’app “Tuya Smart“ Per poter
registrare I’articolo nell’app “Tuya Smart“¢ possibile portarlo anche manualmente nella modalita di configurazione. Nei moduli WiFi collegati con dei
connettori che vanno dal trasformatore alla lampada, la procedura di configurazione viene riavviata rimuovendo la spina (davanti al modulo) ripetutamente
per “3x“ volte. Questo vale solo per le versioni senza interruttore a filo. La modalita di configurazione e segnalata dal lampeggiamento costante
dell’articolo.

18. Dopo aver eseguito la registrazione dell’articolo nell’app “Tuya Smart®, esso pud essere comandato attraverso quest’ultima ed € pronto ad essere gestito
tramite i sistemi a comando vocale compatibili “(Amazon Alexa / Google Home)“. E necessario infine attivare nell’app la skill necessaria per “(Amazon
Alexa / Google Home)* con la denominazione “Tuya Smart*.

19. Questa lampada ha un’interfaccia Bluetooth con 2.4 GHz. Per poter utilizzare questa funzione, la lampada deve essere registrata nell’app tramite la rete
WLAN “Tuya Smart*“ locale. L’interfaccia Bluetooth diventa attiva solo in caso di errori di rete ed ¢ considerata una funzione sostitutiva. In condizioni
normali non ¢ disponibile e puo essere utilizzata solo se la rete (WiFi / WLAN) & assente e la lampada pertanto ¢ offline. Lo spegnimento della rete WLAN
dal cellulare o dal tablet non ¢ sufficiente per ’attivazione della funzione. In modalita Bluetooth & possibile controllare solo singole lampade.

20. Il nastro luminoso flessibile non deve essere arrotolato o trasportato nella confezione. 1l flessibile nastro LED si lascia accorciare con una forbice tagliando
tutti i punti marcati ogni ,,20“cm.

21. Per montare i componenti con superficie adesiva, staccare la pellicola protettiva applicata sul retro e incollarli premendoli con forza. Assicurarsi che il punto
di montaggio sia pulito, asciutto e che non presenti tracce di grasso.

22. Per montare il nastro LED, staccare la pellicola protettiva disposta sul lato posteriore e collocare il nastro sul punto voluto premendolo sull'intera lunghezza.
Badare che il punto di montaggio sia pulito, asciutto e senza grassi.

23. E necessario assicurarsi di rimuovere esclusivamente la pellicola protettiva del nastro biadesivo prima di attaccare la striscia a LED.

24. Per la pulizia non e consentito utilizzare detersivi chimici, come ad es. lavavetri, poiché altrimenti non & possibile garantire un’aderenza o un’adesione
duratura.
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® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacion o la puesta en marcha de este producto. Guarde las

[

18.
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23.
24.

instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces s6lo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros liquidos. Para
limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

/) iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la I&mpara no presente ningtin tipo de dafio. En ningdn caso utilice la lampara si
detecta algun dafio.

/\ jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el fusible automatico o
desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF”.

X El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el producto debe
ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electrénicos al final de su tiempo de duracién. Por favor, inférmase con su administraciéon minicipal
donde se encuentra una oficina de registro. El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian
derivarse de la presencia de sustancias, mezclas o componentes peligrosos.

No montar la lampara en zonas subterraneas himedas o conductivas. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

A\ jAtencion! Los componentes de la lampara y la bombilla pueden alcanzar temperaturas de > 60°C. Por eso no se pueden tocar mientras esté encendida.

La lampara posee el grado de proteccion “IP20“ y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

No mire jamés directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

“%4@ La fuente de iluminacién LED incluida o insertada puede ser reemplazada por el cliente final.

. & El dispositivo de funcionamiento utilizado (transformador, balastro, unidad de control, etc.) puede ser sustituido por el cliente final.

Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética “F conforme al reglamento UE 2019/2015.

Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcion de su vida.
Por la presente, “Briloner Leuchten* declara que el tipo de equipo radioeléctrico 2154192 cumple con la directiva “2014/53/EU“. El producto en cuestion funciona con una
frecuencia operacional de “2,4 GHz* y con una potencia de transmision de “max. 16,5 dBm*. Encontrara el texto de la declaracion de conformidad UE en la siguiente direccion
web:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

A\ Este articulo no esté disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Se puede controlar con un teléfono inteligente con conexion wifi.

Para ello dispone de la aplicacion correspondiente: “Tuya Smart*“. La puede descargar desde la App-Store para productos Apple o desde la Play-Store para productos Android.
Al ser usuario nuevo, debe registrarse y crear una cuenta nueva. Si ya dispone de una cuenta, inicie sesién con sus datos de acceso.

Para poder registrar el articulo en la aplicacion “Tuya Smart®, este debe estar en el modo programacion (normalmente en el estado de entrega). Para poder registrar el articulo en
la aplicacion “Tuya Smart®, este debe ponerse manualmente en el modo programacion. En los médulos WiFi que se conectan mediante conectores entre el transformador y la
lampara, el proceso de programacion se inicia desconectando varias “3x“ veces la conexion de enchufe (antes del médulo). Esto solo se aplica a las versiones sin interruptor para
cable. EI modo de programacion se indica mediante el parpadeo continuo del articulo.

Tras el registro del articulo en la aplicacion “Tuya Smart*, este puede controlarse a través de la aplicacion y esta preparado para ser controlado mediante sistemas compatibles
controlados por voz “(Amazon Alexa / Google Home)“. La habilidad requerida a tal fin para “(Amazon Alexa / Google Home)“ con el nombre “Tuya Smart“ debe activarse
posteriormente en la aplicacion.

Esta ldmpara dispone de una interfaz Bluetooth con 2,4 GHz. Para poder utilizar dicha funcién, la lAmpara debe estar registrada a través de la red inaldmbrica local en la
aplicacion “Tuya Smart“. La interfaz Bluetooth solo se activa en caso de fallos de red y debe considerarse como funcion de sustitucion. No esté disponible durante el
funcionamiento normal y solo puede utilizarse cuando falla la red (WiFi / WLAN) y, en consecuencia, la lampara esta fuera de conexion. Apagar la red inaldmbrica en el teléfono
moévil o tableta no basta para activar la funcion. En el modo Bluetooth solo pueden controlarse lamparas individuales.

La cinta luminosa flexible no debe enrollarse ni ponerse en funcionamiento dentro del envase. Puede cortar la cinta flexible de diodos LED cada ,,20* cm en los puntos marcados
con tijera.

Para el montaje de los componentes hay que quitar el folio de proteccion de los areas adherentes en el dorso antes de apretar las piezas en el lugar previsto. Atencién, las piezas
tienen que ser limpias, secas y libre de grasa.

Para el montaje de la cinta de diodos hay que retirar la pelicula protectora al dorso y apretarla fijamente en toda la longitud en el puesto indicado. Paga attention que el puesto de
montaje sea limpio, seco y libre de grasa.

Debe tener en cuenta que antes de fijar la tira de luz LED solo tiene que retirar la lamina protectora de la cinta adhesiva doble.

No utilice limpiadores quimicos, como limpiacristales, para limpiar las superficies, ya que de lo contrario no se puede garantizar una adhesion o adherencia permanente.

@ Sikkerhedshenvisninger / Var venlig at laese de falgende informationer naje, for du starter med installationen eller idriftsaettelsen af dette produkt. Denne

1.
2.

3.

18.

19.

20.
21.

22.

24,

driftsvejledning skal opbevares, s du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som fglger ud af uhensigtsmassig brug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke rengares med vand eller andre vaesker. Anvend en tar,
fnugfri klud til rengering.

/) Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager nogen beskadigelser.
/\ OBS! Fjern stramledningen fra stramforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstramsafbryderen eller den automatiske afbryder, eller drej
sikringen ud. Kontakter stilles pa ""OFF"".

E Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke mé deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en
genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Sparg din kommune efter den neermeste genbrugsstation. En korrekt bortskaffelse af dette produkter er
med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmaessige falger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer, blandinger og komponenter.

Lygten ma ikke monteres pa fugtig eller ledende undergrund. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.

A\ Lygtens dele kan ved brug opna en temperatur pa optil > 60°C og ma derfor ikke bergres mens de er i brug.

Lampen har kapslingsklasse “IP20* og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.

Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspeere, LED, etc.)

2348 Den vedlagte eller passende LED-lyskilde kan udskiftes af slutkunden.

7+4 Den anvendte betjeningsenhed (transformer, forkobling, styring osv.) kan udskiftes af slutkunden.

Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen “F*, baseret p4 EU-forordningen 2019/2015.

Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa &ndre sig alt efter dens levetid.

Hermed erklarer “Briloner Leuchten, at radioanlaegstypen “2154192¢ svarer til “2014/53/EU* retningslinjen. Det medfolgende produkt arbejder med en driftfrekvens af “2,4
GHZz" og en sendeeffekt af “max. 16,5 dBm“. Den fuldsteendige EU-konformitetserklering er under fglgende internetadresse til radighed:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

. & Denne artikel er ikke egnet til driften i deempningsbare stramkredse. Den kan styres med en smartphone med Wifi / Wlan - forbindelse.

Hertil star den tilsvarende app: “Tuya Smart* til radighed. Denne kan downloades i app-store til Apple-produkter og i play-store til android-produkter. Som farstegangsbruger
skal du registrere dig og oprette en ny konto. Hvis du allerede har en brugerkonto, kan du registrere dig med dine adgangsdata

For at kunne registrere produktet i “Tuya Smart“-appen, skal denne befinde sig i instruktionstilstand (som regel ved levering). For at kunne registrere produktet i “Tuya Smart*-
appen, kan produktet ogsa manuelt settes til instruktionstilstand. Ved WiFi-moduler, som forbindes med stikforbindelser mellem transformator og lampe, bliver
instruktionstilstanden igangsat ved at stikforbindelsen (for modulet) skilles ad “3x“. Dette geelder kun for versioner uden afbryder ved ledningen. Produktets instruktionstilstand
vises ved vedvarende blink.

Nar produktet er registreret i “Tuya Smart“-appen, kan den styres derfra og er forberedt til styring med kompatible stemmestyrede systemer “(Amazon Alexa / Google Home)*.
Den ferdighed der er nedvendig til “(Amazon Alexa / Google Home)“ med betegnelsen “Tuya Smart* skal efterfolgende aktiveres i appen.

Denne lampe har et bluetooth-interface med 2.4 GHz. For at kunne benytte denne funktion skal lampen vare registreret i “Tuya Smart“-appen via det lokale wifi-netveerk.
Bluetooth-interfacet aktiveres kun i tilfzlde af netveaerksfejl og skal ses som en reservefunktion. Det er ikke til radighed i den normale driftstilstand og kan kun benyttes, hvis
netveerket (wifi) er nede og lampen derfor er offline. Det er ikke tilstreekkeligt at aktivere funktionen ved at slukke for wifi-netvarket pa mobiltelefonen eller tabletten. |
bluetooth-modus er det kun muligt at styre enkeltlamper.

Det fleksible lysband ma ikke rulles op eller benyttes i emballagen. Det er muligt at klippe det fleksible LED-band med en saks hver ,,20* cm ved markeringen.

Fjern beskyttelsesfolien fra klebefladen pa bagsiden. Placér derefter de enkelte dele det gnskede monteringssted og tryk. Bemark, at det gnskede monteringsted skal renses, og at
det skal veere tort.

Fjern beskyttelsesfilmen pa bagsiden og tryk LED-bandet fast pa den gnskede position over hele lengden. Giv agt p4, at monteringstedet er ren, tar og fedtfri.

Man skal veere opmarksom pa, at udelukkende det dobbeltsidede klabebands beskyttelsefolje fjernes, inden LED-strimlen paklabes.

Ved renggringen ma der ikke anvendes kemiske rensemidler som fx glasrens, da der ellers ikke kan garanteres for at produktet kan sidde fast.

® sakerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du bérjar med att installera den har produkten eller ta den i drift. Férvara den har

bruksanvisningen for senare &ndamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvants pa ett icke fackmassigt satt.

2. Skotseln av belysning inskranker sig till utsidorna. Pa grund av elsékerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vatskor. Anvand endast en torr, luddfri duk
for rengdring.

3. /A Seupp! Risk for elektrisk stét. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvénd aldrig lampan om du upptécker
skador.

4. /A\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen paborjas maste kraftledningen kopplas spanningsfri. Stang av Fl-brytare eller dvéargbrytare respektive skruva ut sakringen.
Befintliga omkopplare p& »OFF”.

5. B Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pé produkten eller férpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushallsavfallet. Produkten behéver istéllet
efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dér elektriska och elektroniska apparater &tervinns. Adressen far du hos din kommunalférvaltning. Denna produkts korrekta
avfallshantering hjalper till att forhindra potentiella miljo- och hilsokonsekvenser som kan uppsta genom narvaron av farliga &mnen, blandningar eller komponenter.

6. Montera inte belysningen pé fuktigt eller ledande underlag. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

7. A\ Varning! Lyktdelar och belysningsmedel kan f& temperaturer av >60°C under driften och far darfér ej roras under driften.

8. Lampan r forsedd med skyddsgraden “IP20* och ar endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

9. Titta inte direkt in ljuskallan (belysningsmedel, LED mm.).

10. %4 Den medfoljande eller anvandbara LED-ljuskallan kan bytas ut av slutkunden.

~*@ Det anvanda driftdonet (transformator, driftenhet, styrning etc.) kan bytas ut av slutkunden.

12. Denna produkt innehéller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen “F<, baserad p4 EU-férordningen 2019/2015.

13. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier &r méjliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan aven forandras beroende pa livslangden.

14. Harmed forsékrar “Briloner Leuchten, att radioanlaggningen av typ “2154192¢ motsvarar direktivet “2014/53/EU*. Den medftljande produkten arbetar med en driftfrekvens
pd 72,4 GHz” och en séindningseffekt pd “max. 16,5 dBm”. Den kompletta texten till denna EU-forsakran om dverensstammelse ar tillganglig pa féljande webbadress:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Denna artikel ar inte lamplig att anvandas i dimbara stromkretsar. Den kan styras med en smarttelefon med WiFi/Wlan — forbindelse.

16. For detta andamal &r den motsvarande appen: “Tuya Smart tillganglig. Denna kan for Apple-produkter laddas ner i App Store och for Android-produkter i Play Store. Som
forstagdngsanvandare maste du registrera dig och skapa ett nytt konto. Om du redan har ett konto, kan du logga in med dina inloggningsuppgifter

17. For att kunna registrera produkten i “Tuya Smart“-appen, méste denna befinna sig i inldrningslége (i regel levererat skick). For att kunna registrera produkten i “Tuya Smart*-
appen, kan denna aven stallas in manuellt i inlaringslage. Vid WiFi-moduler som har kopplats med stickkontakter mellan adapter och lampa startas inlérningsprocessen genom
att man flera ganger “3x“ drar ut och sétter i stickkontakten igen (framfor modulen). Detta géller endast for versioner utan sladdstrémbrytare. Inlarningslaget visas genom att
produkten standigt blinkar.

18. Efter produktens registrering i “Tuya Smart“-appen kan den styras via denna och forberedas for styrning med kompatibla roststyrda system “(Amazon Alexa / Google Home)*.
Den for detta andamal nédvéndiga fardigheten for “(Amazon Alexa / Google Home)“ med beteckningen “Tuya Smart™ maste darefter aktiveras i appen.

19. Denna lampa har ett Bluetooth-granssnitt med 2,4 GHz. For att kunna anvanda denna funktion maste lampan registreras i appen via det lokala WiFi-natverket “Tuya Smart*.
Bluetooth-grénssnittet &r endast aktivt vid natverksfel och kan ses som en erséttningsfunktion. Den &r inte tillganglig vid normal drift och kan endast anvéndas vid bortfall av
natverket (WiFi/WLAN) om lampan av denna anledning &r offline. Att stanga av WiFi-natverket pa mobiltelefonen eller surfplattan racker inte for att aktivera funktionen. Endast
enstaka lampor kan styras i Bluetooth-laget.

20. Det flexibla ljusbandet far inte anvandas ihoprullat eller i forpackningen. Det flexibla LED-bandet kan kortas med en sax alltid efter ,,20* cm vid de markerade stallen.

21. For att montera detaljerna med sjalvhaftande ytor dra skyddsfolien bort frén baksidan och pressa dem pa avsett stalle. Kontrollera att det stélle dar bandet ska monteras ar rent,
torrt och fritt av fett.

22. For att montera LED-bandet dra skyddsfolien bort frén baksidan och pressa bandet pa avsett stalle Gver hela dess langd. Kontrollera att det stalle dar bandet ska monteras &r rent,
torrt och fritt av fett.

23. Nir man faster LED-remsan &r det viktigt att se till att endast skyddsfolien pa den dubbelhéftande tejpen tas bort.

24. Kemiska rengdringsmedel sésom t.ex. glasrengoringsmedel far inte anvandas for rengéring av ytorna, eftersom en varaktig vidhéftning eller limning annars inte kan garanteras.

[

@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne bruksanvisningen for

senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsté som fglge av feil bruk av lampen.

2. Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjeres med vann eller andre veaesker. Bruk kun en tarr klut som ikke loer

nar du rengjer produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen p& mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

4. /\ Advarsel! Far montering eller demontering mé nettledningen vzere spenningsfri. Fl-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal skrus ut. Brytere
skal settes pa “OFF«.

5. & Symbolet med en gjennomstraket sappelbatte p& produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. I stedet ma produktet,
nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter neermeste miljgstasjon. Riktig avfallssortering
av dette produktet hjelper til med & unngd mulige skader pé helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller komponenter.

6. Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag. Sgrg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

7. /A Obs! Ved bruk kan lampedeler og lyselementer oppna en temperatur p& >60°C. Disse ma derfor ikkebe rares mens de er i bruk.

8. Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20“ og er utelukkende ment for bruk innendars i private husholdninger.

9. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

2453 Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan byttes ut av sluttkunden.

11. “7+& Apparatet som brukes (transformator, ballast lampe, styringsenhet osv.) kan byttes av sluttkunden.

12. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse “F* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

13. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsé forandre seg avhengig av levetiden.

14. Herved erklerer “Briloner Leuchten® at radiosendertypen “2154192¢ tilsvarer direktivet “2014/53/EU“. Det vedlagte produktet arbeider med en bandbredde pa “2,4 GHz* og
en sendeeffekt pd “max. 16,5 dBm*. En kopi av EU-samsvarserkleringen er tilgjengelig pa falgende internettadresse:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. &\ Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes. Den kan styres med en smartphone med WiFi / WLAN - forbindelse.

16. For dette formalet er tilsvarende app: “Tuya Smart* tilgjengelig. Disse kan lastes ned i App-Store for Apple-produkter og i Play-Store for Android-produkter. Som
farstegangshruker ma du registrere deg og opprette en ny konto. Dersom du allerede har en konto, logger du pa med din innloggingsdata

17. For & kunne registrere “Tuya Smart“-appen, ma den veere i l&eremodus (det er som regel standard nér den leveres). For & kunne registrere artikkelen i “Tuya Smart“-appen, kan
den settes i leeremodus manuelt. WiFi-moduler, som forbindes med stikkontakt mellom batteri og lys, startes leeremodus ved a kutte forbindelsen flere ganger “3x* (foran
modulen). Dette gjelder kun for versjoner uten sngrebryter. Leeremodus vises ved at artikkelen blinker hele tiden.

18. Etter registrering av artikkelen i “Tuya Smart“-appen kan denne styres via den og forberedes til styring med kompatible sprakstyrte systemer “(Amazon Alexa / Google Home)“.
Det nedvendige skill for “(Amazon Alexa / Google Home)* med betegnelsen “Tuya Smart* ma deretter aktiveres i appen.

19. Denne lampen har et bluetooth grensesnitt med 2.4 Ghz. For & kunne utnytte denne funksjonen mé lampen vzre registrert til et WLAN-nett i “Tuya Smart*“-appen. Bluetooth-
grensesnittet blir kun aktivt ved nettverksfeil og er & anses som en reservefunksjon. Det stér ikke tilgjengelig ved normal bruk og kan kun tas i bruk, dersom nettverket (WiFi /
WLAN) faller ut og lampen derfor er offline. Det & stenge av WLAN-nettet med mobiltelefonen eller nettbrettet er ikke tilstrekkelig for & kunne aktivere denne funksjonen. |
bluetooth-modus kan man kun styre enkeltlamper.

20. Det fleksible lysbandet skal ikke rulles sammen eller settes pa mens det befinner seg i forpakningen. Det fleksible LED-béndet kan klippes med en saks hver ,,20% cm pé
markeringene.

21. For & montere enkeltdelene med limpute fjernes beskyttelsesfolien pa baksiden, og delen trykkes godt fast pa riktig sted. Monteringsstedet ma veere rent, tert og fettfritt.

22. For & montere LED — bandet dras beskyttelsesfolien pé& baksiden av, og LED — béndet trykkes godt fast pé riktig sted hele lengden. Monteringsstedet ma veere rent, tart og
fettfritt.

23. Pass pa at kun beskyttelsesfolien pa den dobbeltsidige teipen fjernes for LED-stripen klebes fast.

24. Bruk ikke kjemiske rengjgringsmidler som f.eks. vindusrens til rengjering av overflatene fordi da kan det ikke klebes eller festes skikkelig.

[
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@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timan tuotteen asennuksen tai kéyttdonoton. Sailyta tama kéyttéohje huolellisesti
mydhempaa kayttda varten.

1. Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eika vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epaasiallisesta kaytdsta.

2. Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sahkoturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilld. Kéyta puhdistukseen vain kuivaa,
nukatonta liinaa.

3. /A Varo! Sahkdiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkdverkkoon kytkemista. Ala kayta valaisinta, jos havaitset siina
vaurioita.

4. A\ Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettdmaksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paalté tai poista
sulake. Aseta kytkin “OFF”-asentoon.

5. & Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paélla merkitsee, ett4 tata tuotetta ei saa havittaa yhdessa talousjétteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kayttoikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen keréilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta. Tdmdn tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estdmaén mahdollisia ympéristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten
aineiden, seosten tai komponenttien pa4tymisesté luontoon.

6. Ali asenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan paalle. Kiinnita huomiota siihen, etteivat johdot vaurioidu asennuksessa.

7. A\ Huomio! Lampun osien ja valaistusvalineiden kayttslampétila saattaa nousta >60°C:een, tastd syysta niita ei saa koskea kayton aikana.

8. Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20* ja se on tarkoitettu kdytettdvéksi ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

Al4 katso suoraan valolahteeseen (valaistusvaline, LED jne.).

. Loppukayttdja voi vaihtaa toimituksen mukana tulleen tai kdytettdvan LED-valonléhteen.

11. “=*& Loppukayttaja voi vaihtaa asennetun kayttélaitteen (muuntaja, virranrajoitin, kytkin jne.).

12. Tuote sisdltda valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on “F¢ EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

13. LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan eréstd riippuen. LEDin valonvérin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kayttoidsta.

14. “Briloner Leuchten* vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi “2154192¢ vastaa direktiivid “2014/53/EU“. Tuote toimii “2,4 GHz* :n kéyttotaajuudella ja “max.
16,5 dBm*“ :n lahetysteholla. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla kokonaisuudessaan seuraavassa internetosoitteessa:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Tama artikkeli ei sovellu kaytettavaksi himmennettavissa virtapiireissa. Sita voidaan kayttaa alypuhelimella, jossa on langaton internetyhteys.

16. Voit kéayttaa sitd talla “Tuya Smart“ sovelluksella. Se voidaan ladata Apple-tuotteisiin App Storesta ja Android-tuotteisiin Play Storesta. Ensimmaisend
kéyttdjand sinun on rekisterdidyttava ja luotava uusi tili. Jos sinulla on jo tili, kirjaudu siséan kayttajatiedoillasi.

17. Tuotteen tdytyy olla ohjelmointitilassa (yleensé toimitustilassa), jotta se voidaan rekisterdidd “Tuya Smart“-sovelluksella. Tuote voidaan muuttaa myds
manuaalisesti ohjelmointitilaan, jotta se voidaan rekisterdidd “Tuya Smart“-sovelluksella. WiFi-moduulit, jotka liitetddn muuntajan ja valaisimen valiin
pistoliittimilla, ohjelmointitila kdynnistetadn katkaisemalla pistoliitanta “3x*“ useamman kerran (ennen moduulia). Tdma koskee vain versioita, joissa ei ole
vetokytkintd. Tuote vilkkuu jatkuvasti, kun se on ohjelmointitilassa.

18. Kun tuote on rekisterdity “Tuya Smart“-sovelluksella, sitd voidaan ohjata sovelluksella ja yhteensopivilla &aniohjattavilla jérjestelmilld “(Amazon Alexa /
Google Home)“. Tahan vaadittava Skills “(Amazon Alexa / Google Home)*, jonka nimi on “Tuya Smart*, taytyy aktivoida sovelluksella.

19. Téssé valaisimessa on Bluetooth-yhteys, jonka taajuus on 2,4 GHz. Taman toiminnon kéyttd edellyttad, ettd valaisin on rekisterdity “Tuya Smart*-
sovelluksella paikallisen wifi-verkon kautta. Bluetooth-yhteys aktivoituu vain verkkovirheen sattuessa ja toimii korvaavana toimintona. Se ei ole normaalisti
kaytettavissd vaan sitd voidaan kéyttaa vain, jos verkkoyhteyttd (wifi) ei ole ja valaisin on siksi offline-tilassa. Wifi-verkkoyhteyden katkaisu puhelimella tai
tabletilla ei riitd aktivoimaan toimintoa. Bluetooth-tilassa voidaan ohjata vain yksittdisia valaisimia.

20. Joustavaa valonauhaa ei saa kayttaa rullalle ké&arittynd tai sen ollessa pakkauksessa. Joustava LED-nauha voidaan lyhentad saksilla“20“cm:n valein
merkityistd kohdista.

21. Liimapinnalla varustettujen yksittaisosien asentamiseksi on vedettéva suojakalvo irti takasivulta ja painettava kiinni téta varten tarkoitettuun kohtaan.
Huolehdi, ettd asennuskohta on puhdas, kuiva ja rasvaton.

22. LED-nauhan asentamista varten vedetadn suojakalvo irti takasivulta ja nauha painetaan kiinni tata varten tarkoitettuun kohtaan koko pituudeltaan. Huolehdi,
ettd asennuskohta on puhdas, kuiva ja rasvaton.

23. Huomaa, ettd kaksipuolisesta teipisté tulee poistaa suojakalvo ennen LED-nauhan kiinnittdmista.

24. Pintoja ei saa puhdistaa milladn kemiallisella puhdistusaineella, esim. lasinpuhdistusaineella, muutoin kiinnityksen tai liimauksen pysyvyytta ei voida taata.

@ Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt
begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

1. De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

2. Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

3. /A Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp
nooit als u beschadigingen constateert.

4. /\ Letop! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de
zekering er uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

5. & Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit
product moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan
de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan. De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het
milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten.

6. Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

7. A\ Opgelet! Lampdelen en lampen kunnen gedurende het bedrijf temperaturen van >60°C bereiken en mogen daarom gedurende het bedrijf niet worden
aangeraakt.

8. De lamp heeft beschermingsklasse “IP20* en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

. 2% De meegeleverde of te gebruiken led-lichtoron kan door de consument worden vervangen.

11. “7*& De gebruikte voorschakelapparatuur (trafo, voorschakelapparaat, regelunit etc.) kan door de consument worden vervangen.

12. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse “F*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

13. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur
veranderen.

14. Hiermee verklaart “Briloner Leuchten®, dat het draadloze installatietype “2154192% voldoet aan de richtlijn “2014/53/EU*. Het meegeleverde product
werkt met een werkfrequentie van ‘2,4 GHz” en een zendvermogen van “max. 16,5 dBm”. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring staat ter
beschikking via het volgende internetadres:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. Hij kan met een smartphone met WiFi/Wlan-verbinding worden bediend.

16. Hiervoor staat de desbetreffende app “Tuya Smart* ter beschikking. Deze kan voor Apple-producten in de App-Store en voor Android-producten in de
Play-Store worden gedownload. Als nieuwe gebruiker moet u zich registreren en een nieuw account aanmaken. Indien u reeds een account hebt, meldt u zich
met uw toegangsgegevens aan

17. Om een artikel te kunnen registreren in de “Tuya Smart“-app, moet deze zich in de leermodus bevinden (normaal gesproken in de toestand van levering).
Om het artikel te kunnen registreren in de “Tuya Smart“-app, kan deze ook handmatig worden omgeschakeld naar de leermodus. Bij WiFi-modules, die met
stekkerverbindingen tussen transformator en lamp worden verbonden, wordt het leerproces door het meervoudig “3x* scheiden van de stekkerverbinding
gestart (voor de module). Dit geldt alleen voor versies zonder kabelschakelaar. De leermodus wordt aangegeven door voortdurend knipperen van het artikel.

18. Na de registratie van het artikel in de “Tuya Smart“-app kan deze worden bediend en voorbereid voor de bediening met compatibele spraakgestuurde
systemen “(Amazon Alexa / Google Home)“. De hiervoor benodigde skill voor “(Amazon Alexa / Google Home)* met de aanduiding “Tuya Smart* moet
vervolgens geactiveerd worden in de app.

19. Deze lamp heeft een Bluetooth-interface met 2.4 GHz. Om deze functie te kunnen gebruiken, moet de lamp via het lokale wifi-netwerk in de “Tuya
Smart“-app geregistreerd zijn. De Bluetooth-interface wordt alleen actief bij netwerkfouten en kan worden gezien als een back-up functie. Het is niet
beschikbaar in normaal bedrijf en kan alleen worden gebruikt als het netwerk (WiFi / WLAN) is uitgevallen en de lamp daarom offline is. Het uitschakelen
van het wifi-netwerk op de mobiele telefoon of tablet is niet voldoende om de functie te activeren. In Bluetooth-modus kunnen alleen afzonderlijke lampen
worden bediend.

20. Het flexibele lichtband mag niet opgerold of in de verpakking worden gebruikt. De flexibele LED — Band laat zich alle ,,20cm aan de gemarkeerde plaatsen
met een schaar verkorten.

21. Bij het monteren van de onderdelen met de klevende oppervlakten, eerst de beschermende film verwijderen en ze op de juiste plaats stevig aandrukken. Zorg
ervoor dat de montage plaats zuiver, droog en vetvrij is.

22. Voor de montage van de LED — Band de beschermende folie aan de rugzijde aftrekken en aan de voorziene plaats op de ganse lengte vast aandrukken. In
acht nemen, dat de montageplaats zuiver, droog en vetvrij is.

23. Er dient op gelet te worden, dat voor het vastplakken van de led-strip uitsluitend de beschermende folie van de dubbelzijdige plakband wordt verwijderd.

24. Voor de reiniging van de oppervlakken mogen geen chemische reinigingsmiddelen zoals bijvoorbeeld glasreiniger worden gebruikt, omdat anders geen
duurzame adhesie of verlijming kan worden gewaarborgd.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje.
Instrukcje nalezy przechowywa¢ do pézniejszego wykorzystania.

1. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ §wietlowka.

2. Konserwacja $wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czy$ci¢ woda ani innymi
ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywacé tylko suchej, niestrzgpiacej si¢ $ciereczki.

3. /A Ostrozie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletna lampg pod katem
ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

4. A Uwaga! Przed rozpoczg¢ciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odlaczy¢ od zasilania. Wylaczy¢ wytacznik réznicowopradowy lub instalacyjny,
wykreci¢ bezpiecznik. Dostepne przetaczniki na “OFF”.

5. & Symbol przekre$lonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z
gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Informacji o takim punkcie nalezy zasiggna¢ we wtasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej. Wtasciwa utylizacja tego produktu pomoze uniknaé
ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajgcych z obecno$ci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub sktadnikow.

6. Nie nalezy montowa¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektrycznos¢. Nalezy si¢ upewnié, ze przewody nie zostaty
uszkodzone podczas montazu.

7. A Uwaga! Elementy konstrukcji oprawy o§wietleniowej oraz elementy §wiecace moga w czasie eksploatacji osigga¢ temperature przekraczajaca 60°C i
dlatego nie wolno ich wtedy dotykac.

8. Lampa posiada stopien ochrony “IP20 i jest przeznaczona wyltgcznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatta (zaréwka, dioda LED itp.).

& Zalaczone lub nadajace si¢ do zastosowania zrodto $wiatta LED moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.

11. 7@ Zastosowane urzadzenie zasilajace (transformator, statecznik, sterowanie itp.) moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.

12. Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej “F*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

13. Mozliwe sg roznice w kolorach diod LED r6znych szarz. Kolor $wiatta i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwigzku z zywotnoscia.

14. Niniejszym “Briloner Leuchten® o$wiadcza, Ze typ instalacji radiowej “2154192 odpowiada dyrektywie “2014/53/EU. Zalagczony produkt dziata z
czestotliwoscig robocza wynoszaca “2,4 GHz™ i moca transmisji wynoszaca “max. 16,5 dBm*. Peten tekst deklaracji zgodnosci WE jest dostepny pod
nastgpujacym adresem internetowym:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu. Moze on by¢ sterowany przy pomocy smartfona z potaczeniem Wi-Fi /
Wilan.

16. W tym celu dostepna jest odpowiednia aplikacja: “Tuya Smart“. Mozna jg pobra¢ dla produktow Apple z App-Store a dla produktow z systemem Android
z Play-Store. Jako pierwszy uzytkownik, musisz si¢ zarejestrowac i zatozy¢ nowe konto. Jesli masz juz konto, zaloguj si¢ za pomocg swoich danych
dostgpowych.

17. W celu rejestracji produktu w aplikacji “Tuya Smart“ musi si¢ on znajdowaé w trybie uczenia si¢ (najczesciej jest to stan fabryczny). W celu rejestracji
produktu w aplikacji “Tuya Smart mozna go rowniez przetaczy¢ recznie w tryb uczenia si¢. W przypadku modutow Wi-Fi, ktore sa taczone ztaczami
miedzy transformatorem a oprawag, proces uczenia si¢ rozpoczyna si¢ po kilkakrotnym “3x* roztaczeniu ztacza (przed modutem). Dotyczy to wylacznie
wersji bez wlacznika sznurkowego. Tryb uczenia si¢ jest sygnalizowany ciaglym miganiem produktu.

18. Po zarejestrowaniu artykulu w aplikacji “Tuya Smart*“mozna nim sterowac za jej pomoca. Ponadto produkt jest przygotowany do sterowania za pomoca
kompatybilnych systemow sterowanych glosem “(Amazon Alexa / Google Home)“. Wymagang na potrzeby “(Amazon Alexa / Google Home)“umiej¢tnosé
o nazwie “Tuya Smart“ nalezy aktywowac w aplikacji.

19. Lampka ta posiada interfejs Bluetooth o czgstotliwosci 2,4 GHz. Aby korzysta¢ z tej funkcji, lampa musi zosta¢ zarejestrowana w aplikacji “Tuya Smart*
poprzez lokalng sie¢ WLAN. Interfejs Bluetooth staje si¢ aktywny tylko w przypadku bledow sieciowych i powinien by¢ traktowany jako funkcja zastgpcza.
Nie jest ona dostgpna w normalnym trybie pracy i mozna z niej korzystaé tylko wtedy, gdy sie¢ (WiFi/ WLAN) jest wylaczona, a tym samym lampa jest
offline. Wylaczenie sieci WLAN w telefonie komorkowym lub tablecie nie jest wystarczajace do aktywacji tej funkcji. W trybie Bluetooth mozna sterowac
tylko pojedynczymi lampami.

20. Gigtka tasma $wietlna nie moze by¢ wlaczana gdy jest zwinigta lub znajduje si¢ w opakowaniu. Elastyczng taSm¢ LED mozna w oznaczonych miejscach -
co kazde ,,20” cm - skroci¢ nozyczkami.

21. Aby zamontowac poszczegoélne elementy za pomoca powierzchni klejacych nalezy zdja¢ folie ochronng umieszczong na spodzie i mocno przycisnaé w
miejscu montazu. Nalezy zwrdci¢ uwagg, aby miejsce montazu byto czyste, suche i oczyszczone z thuszczu.

22. W celu zamontowania tasmy LED nalezy zdjac foli¢ ochronng znajdujacg si¢ na odwrocie i w miejscu montazu mocno jg docisna¢ na catej dtugoscei.
Miejsce montazu musi by¢ przy tym czyste, suche i odtluszczone.

23. Nalezy zwroci¢ uwagg, aby przed przyklejeniem tasmy LED usunaé¢ tylko foli¢ ochronng dwustronnej tasmy klejace;.

24. Do czyszczenia powierzchni nie nalezy uzywaé zadnych chemicznych srodkoéw czyszczacych, takich jak $rodki np. do czyszczenia szyb, poniewaz w
przeciwnym razie nie mozna zagwarantowac stalej przyczepnosci, ani sklejenia.
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@ Bezpetnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive neZ zatnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k obsluze pro

pozdéjsi reference.

Vyrobee neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

2. Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodi elektrické bezpegnosti nesmite tento vyrobek ¢istit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k &isténi pouze suchou
utérku, ktera nepousti vlakna.

3. A Opatrné! Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem. Pfed kazdym pfipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni ptipadné poskozené. Svitidlo
nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

4. /\ Pozor! Pfed montazi nebo demontézi odpojte piivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chranic¢ FI, automatické pojistky nebo vysroubujte pojistku. Vypinace prepnéte do
polohy ,,OFF¢.

5. B Symbol preskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamené, 7e vrobek se nesmi likvidovat v odpadu z doméacnosti. Tento vyrobek je misto toho tfeba na
konci jeho Zivotnosti piedat sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych piistrojti. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piislusné mistni samospravy. Spravna
likvidace tohoto vyrobku pomtize zabranit moznym nasledkiim pro Zivotni prostiedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo komponenti.

6. Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad. Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

7. A\ Pozor! Dily svitidla mohou béhem provozu dosdhnout teplot >60°C, a proto je zakazano se jich béhem provozu dotykat.

8. Svétlo ma stupeni ochrany “IP20“ a je urené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnittnich prostorech.

9. Nedivat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostiedky, svételné diody atd.).
ey} Koncovy zakaznik mize provést vyménu pfilozeného nebo pouzitelného svételného zdroje LED.

1. A Koncovy zékaznik miize vymenit pouzité ovladaci zafizeni (trafo, prediadnik, ovladani apod.).

12. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ti¢innosti “F* v souladu s natizenim EU 2019/2015.

13. Odchylky barev LED rtiznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

14. Timto prohlasuje “Briloner Leuchten®, Ze typ radiového zafizeni “2154192% odpovida smérnici “2014/53/EU“. Prilozeny vyrobek pracuje s provozni frekvenci “2,4 GHz* a
prenosovym vykonem “max. 16,5 dBm*“. Uplny text EU prohlaseni o konformité je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech. MiiZe se fidit Smartphonem prostiednictvim WiFi / Wlan.

16. K tomu je k dispozici odpovidajici aplikace: “Tuya Smart“. Aplikaci je mozné stahnout pro Apple vyrobky v App Store a pro Android vyrobky v Play Store. Jako prvni
uZivatelé se musite nejprve zaregistrovat a zalozit ucet. V ptipadg, Ze jiz ucet mate, ptihlaste se pouzitim svych pfistupovych tidaji

17. Pro registraci zbozi v aplikaci “Tuya Smart‘“se toto musi nachazet v rezimu nauceni (zpravidla stav expedice). Pro registraci zbozi v aplikaci “Tuya Smart“se toto mize uvést do
rezimu nauceni i manualn€. U moduld WiFi, které jsou spojeny zastrckami mezi trafem a svétlem, se proces nauceni spusti nékolikanasobnym “3x“ rozpojenim zastréek (pfed
modulem). To plati pro verze bez vypinace na $itfe. Proces nauceni je indkovan stalym blikanim zbozi.

18. Po zaregistrovani zbozi v aplikaci “Tuya Smart*jej lze pfes ni fidit a je pfipraveno k fizeni kompatibilnim, jazykem ovladanym systémem “(Amazon Alexa / Google Home)“. K
tomu potiebny skill pro“(Amazon Alexa / Google Home)“ s oznacenim “Tuya Smart“ se musi nasledné v aplikaci aktivovat.

19. Toto svitidlo mé rozhrani Bluetooth s frekvenci 2,4 GHz. Pro pouziti této funkce musi byt svitidlo zaregistrovano v aplikaci “Tuya Smart“ prostfednictvim mistni sit¢ WLAN.
Rozhrani Bluetooth se aktivuje pouze v pfipadé poruch sité a mélo by byt povazovano za nahradni funkci. V bézném provozu neni k dispozici a 1ze ji pouzit pouze v ptipadé, kdy
je sit (WiFi/ WLAN) nefunk¢ni, a svitidlo je proto offline. Vypnuti sit¢ WLAN na mobilnim telefonu nebo tabletu nesta¢i k aktivaci funkce. V rezimu Bluetooth 1ze ovladat
pouze jednotliva svétla.

20. Flexibilni svételny pasek se nesmi svinovat nebo zapinat v baleni. Ohebny pas LED lze kazdych ,,20“ cm na oznacenych mistech zkratit ntizkami.

21. K namontovani souéastek s lepivymi plochami z jejich zadni strany sundat ochrannou folii a pevné je pfitisknout na uréené misto. Zajistéte, aby misto pro namontovani bylo
Cisté, suché a nemastné.

22. Pro montaz sejmout ze zadni strany pasu LED ochrannou folii a pevné jej v celé délce pfitlacit na jeho ptedpokladané misto. Zajistit, aby misto pro montaz bylo Cisté, suché a
nemastné.

23. Pted nalepenim LED pasku se musi dét pozor a stahnout jen ochrannou folii oboustranné lepiciho pasku.

24, K ¢isténi povrchd se nesmi pouzivat chemické &isti¢e jako napf. Gistice skla, protoZe jinak nemiiZe byt zajisténa stala pfilnavost nebo nalepeni.

[

@ Bezpetnostné pokyny / Preitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ zatnete s instaliciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte tieto pokyny
k obsluhe pre neskorsie referencie.

1. Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vznikni dosledkom neodborného pouzivania svietidiel.

2. Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpegnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na &istenie pouzivajte iba
sucht handricku, ktora neptista vlakna.

3. /A Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pridom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych poskodeni. Nikdy
nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

4. A Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢ resp. vytocte poistku.
Pritomny spina¢ na “OFF”.

5. H Symbol pregiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamend, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domacnosti. Tento vyrobok treba namiesto toho na
konci jeho Zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tuto zberiiu dotazom u svojej prislu$nej miestnej samospravy.
Spravna likvidacia tohto vyrobku pomdze predchadzat’ potencialnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynit’ z pritomnosti nebezpeénych latok,
zmesi alebo komponentov.

6. Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.

7. Pozor! Casti svietidiel a Ziarovky mézu v prevadzke dosahovat’ teplotu >60°C a preto sa ich v prevadzke nemozno dotykat’.

8. Svietidlo je vybavené stupiiom ochrany “IP20“ a je uréené vyluéne na pouzitie v interiéroch sikromnych domacnosti.

9. Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diddy atd.).

Prilozeny alebo pouziteI'ny LED svetelny zdroj moze vymenit’ koncovy zakaznik.

7*& Nasadené prevadzkové zariadenie (transformator, predradnik, riadenie atd’.) smie vymienat’ koncovy zékaznik.

12. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u¢innosti “F* na zéklade nariadenia EU 2019/2015.

13. Rozne Sarze LED didd mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa moze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

14. Tymto “Briloner Leuchten® vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia “2154192% zodpovedéa smernici “2014/53/EU“. Prilozeny vyrobok pracuje s prevadzkovou frekvenciou “2,4
GHz* a vysielacim vykonom “max. 16,5 dBm*. Uplny text EU konformitného vyhlasenia je k dispozicii na nasledujicej internetovej adrese:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pradovych obvodoch. Méze byt riadeny smartfonom s WiFi / Wlan - spojenim.

16. Pre tento ucel je k dispozicii nasledujiica aplikacia: “Tuya Smart“. Pre Apple-produkty ju mozno stiahnut' v App-Store a pre Android-produkty v Play-Store. Ako prvy
pouzivatel’ sa musite zaregistrovat’ a vytvorit’ si novy Gcet. Ak uz ucet mate, prihlaste sa prostrednictvom Vasich prihlasovacich tdajov

17. Aby ste mohli zaregistrovat’ vyrobok v “Tuya Smart“-aplikacii, musi sa tento nachadzat’ v rezime ucenia (spravidla pri doruceni). Aby ste mohli zaregistrovat’ vyrobok v “Tuya
Smart“-aplikacii, mozete ho aj manualne uviest’ do rezimu ucenia. U WiFi-modulov, ktoré st spajané konektormi medzi transformatorom a svietidlom, sa proces u¢enia spusti
prostrednictvom viacnasobného “3x“ odpojenia konektora (pred modulom). Plati to iba pre verzie bez $ntirového spinaca. ReZim ucenia je zobrazeny neustalym blikanim
vyrobku.

18. Po zaregistrovani vyrobku v “Tuya Smart“-aplikacii je prostrednictvom nej mozné ovladat’ a pripravit’ ho na ovladanie s kompatibilnymi hlasovo riadenymi systémami
“(Amazon Alexa / Google Home)“. K tomu potrebna schopnost’ pre “(Amazon Alexa / Google Home)* s oznacenim “Tuya Smart musi byt’ nasledne aktivovana v aplikacii.

19. Ta svetilka ima vmesnik Bluetooth z 2,4 GHz. Za uporabo te funkcije mora biti svetilka registrirana prek lokalnega omrezja WLAN v aplikaciji “Tuya Smart*“. Vmesnik
Bluetooth je uporaben samo pri izpadih omreZja in se $teje kot nadomestna funkcija. Pri obi¢ajnem obratovanju ni na voljo in se lahko uporablja samo takrat, kadar pride do
izpada omrezja (WiFi/ WLAN) in zato svetilka nima povezave. Izklop omrezja WLAN na pametnem telefonu ali tabliécnem racunalniku ne zadostuje za aktivacijo funkcije. V
nacinu Bluetooth je mogoce krmiliti samo posamezne svetilke.

20. Pruzny svetelny pas sa nesmie namotat’ alebo zapnut’ do elektrickej siete, ked’ je uloZeny v obale. Ohybny pas LED mozno kazdych ,,20° cm na oznac¢enych miestach skratit’
noznicami.

21. Pre namontovanie suciastok s lepivymi plochami sundajte z ich zadnej strany ochrannu foliu a pevne ich pritlacte na uréené miesto. Zaistite, aby miesto pre namontovanie bolo
¢isté, suché a nemastné.

22. Pre montaz odobrat’ zo zadnej strany pasu LED ochrannt foliu a pevne ho v celej dizke pritlacit na jeho pldnované miesto. Zaistit’, aby miesto pre montaz bolo &isté, suché a
nemastné.

23. Je potrebné dbat’ na to, aby bola pred prilepenim LED-pésika odstranena vyhradne ochrannd félia obojstrannej lepiacej pasky.

24. Na ¢istenie povrchu nesmu byt’ pouzivané ziadne chemické &istiace prostriedky ako napr. istice skla, pretoZze inak nemoéze byt’ zarucena trvala prilnavost’ alebo zlepenie.

&9 Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste potrebovali
kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakrs$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Cistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢i§¢enje uporabljajte samo suho krpo, ki
ne pusca vlaken.

3. /A Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ¢e ugotovite
poskodbe.

4. A\ Pozor! Pred zatetkom montaZe ali demontaze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite zasGitno stikalo FID ali instalacijski odklopnik oziroma odvijte varovalko.
Obstojeca stikala na »OFF«.

5. B Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu njegove
zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi. S pravilnim
odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov.

6. Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

7. A\ Pozor! Deli svetilke in zarnice se lahko med delovanjem segrejejo na >60°C, zato se jih med delovanjem ne sme dotikati.

8. Svetilka ima za§¢itno stopnjo “IP20% in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v Zarnico, LED itn.).

“22°@ PriloZen ali vstavljen vir svetlobe LED lahko zamenja konéni uporabnik.

1. A Vstavljene obratovalne naprave (transformator, predstikalna naprava, krmilna enota itn.) lahko zamenja kon¢ni uporabnik.

12. Taizdelek vsebuje vir svetlobe energijske uginkovitosti “F* skladno z Uredbo EU 2019/2015.

13. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

14. S tem izjavlja druzba “Briloner Leuchten®, da vrsta radijske naprave “2154192 ustreza direktivi “2014/53/EU¥. Prilozeni izdelek deluje s frekvenco “2,4 GHz* in oddajno
modjo “max. 16,5 dBm*. Celotno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Taizdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moZnostjo zatemnitve. Krmilite ga lahko prek povezave WiFi/Wlan na pametnem telefonu.

16. Zato je navoljo ustrezna aplikacija: “Tuya Smart“. Aplikacijo lahko za izdelke Apple prenesete iz trgovine App-Store, za izdelke Android pa iz trgovine Play-Store. Kot
za&etni uporabnik se morate registrirati in ustvariti nov ra¢un. Ce Ze imate ra¢un, se prijavite z uporabniskimi podatki

17. Za registracijo izdelka v aplikaciji “Tuya Smart mora biti ta v na¢inu priucitve (praviloma v stanju za dobavo). Za registracijo izdelka v aplikaciji “Tuya Smart“ ga lahko
preklopite v nacin priucitve tudi ro¢no. Pri WiFi-modulih, ki se povezejo z vti¢nimi spojniki med transformatorjem in svetilko, se postopek priucitve zazene z veckratno “3x*
lo¢itvijo vti¢nega spoja (pred modulom). To velja le za razliCice brez vrvi¢nega stikala. Nacin priucitve je prikazan s trajnim utripanjem izdelka.

18. Po registraciji izdelka v aplikaciji “Tuya Smart* je tega mogoce krmiliti in pripraviti za krmiljenje z zdruzljivimi sistemi z jezikovnim krmiljenjem “(Amazon Alexa / Google
Home)*“. Za to potrebno zmogljivost za “(Amazon Alexa / Google Home)“ z oznako “Tuya Smart“ je treba nato aktivirati v aplikaciji.

19. Toto svietidlo méa Bluetooth rozhranie s 2,4 GHz. Aby bolo mozné tito funkciu pouZivat’, musi byt svietidlo zaregistrované v “Tuya Smart“ aplikacii prostrednictvom miestnej
siete WiFi. Rozhranie Bluetooth je aktivne iba v pripade sietovych chyb a mozno ho povazovat’ za ndhradnu funkciu. Pocas beznej prevadzky nie je k dispozicii a je mozné ho
pouzit,, iba ak zlyhala siet’ (WiFi/WLAN) a svietidlo je preto offline. Vypnutie WiFi siete na mobilnom telefone alebo tablete nesta¢i na aktivaciu funkcie. V rezime Bluetooth je
mozné ovladat’ iba jednotlivé svietidla.

20. Upogljivega svetlobnega traku ne smete vkljuéiti, ko je zvit ali v embalazi. Fleksibilni LED trak je mogoce vsakih ,,20“cm na oznacenih mestih skrajsati s $karjami.

21. Za montazo posameznih delov z lepilnimi povrsinami, potegnite dol zas¢itno folijo na hrbtni strani in dele mo¢no pritisnite na predvideno mesto. Pazite na to, da je montazno
mesto ¢isto, suho in nemastno.

22. Zamontazo LED traku potegnite dol zas¢itno folijo na hrbtni strani in trak z vso povr§ino mo¢no pritisnite na predvideno mesto. Pazite na to, da je montazno mesto €isto, suho in
nemastno.

23. Bodite pozorni, da preden prilepite LED-trak, odstranite samo za$¢itno folijo obojestranskega lepilnega traku.

24. Za CisCenje povrsine ni dovoljeno uporabljati kemiénih ¢istil, npr. Cistil za steklo, sicer ne bo mogoce zagotoviti trajnega oprijema ali lepljenja.

[

@ Biztonsagi eléirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1. A gyarté nem vallal feleldsséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfelelé hasznalatabol adodnak.

2. A\vilagito testek apolasa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz csak szaraz,
szoszmentes kend6t hasznaljon.

3. /A Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra valé csatlakozas eldtt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznalja a Ismpét, ha barmilyen
sériilést vélne felfedezni.

4. /\ Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése eldtt valassza le a tapvezetéket az aramforrasrol. Kapesolja ki az FI védékapcsolét vagy az automatikus megszakitét,
vagy vegye ki a biztositot. A meglévé kapcsolok ,,OFF”-re éllitva.

5. & Aterméken, vagy a csomagolason talalhaté athtizott hulladéktérol6 azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithatd a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett a terméket az
élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek Gjrahasznositasanak egy atvevd helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdekl6djon ez irant az illetékes kommunalis
igazgatosagan. A termék megfeleld artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy dsszetevok jelenlétébdl eredd lehetséges kornyezeti és egészségligyi
kdvetkezményeket.

6. Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezetd feliiletre. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

7. A\ Figyelem! A vilagito berendezés alkatrészei és a vilagito testek hémérséklete iizem kdzben meghaladhatja a 60°C-ot, ezért tizem kozben nem szabad érinteni azokat.

8. A ldmpa “IP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

9. A fényforrasha (vilagitéeszkdzbe, LED lampéba stb.) kozvetlenil belenézni tilos.

A mellékelt vagy alkalmazhaté LED-fényforrast a végfelhasznald kicserélheti.

11. 7@ Az alkalmazott mitkddtetd eszkdzt (transzformator, elékapcsold eszkoz, vezérlés stb.) a végfelhasznalo kicserélheti.

12. Ezatermék a “F* energiahatékonysagi osztalyt fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

13. Kiilonbozd toltottségeknél a LED-ek szineltérései el6fordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozaséaval is valtozhat.

14. A “Briloner Leuchten® cég ezennel Kijelenti, hogy a/az “2154192¢ tipust radidberendezés megfelel a “2014/53/EU* iranyelvnek. A csomagban 1évd termék “2,4 GHz* lizemi
fesziiltségen és “max. 16,5 dBm* kiild6 teljesitménnyel mitkodik. Az EU - megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege az interneten a kovetkez6 cimen all rendelkezésre:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A& A jelen termék fényer6-szabalyozéssal rendelkezé aramkérokben nem hasznalhato. Ez egy okostelefon segitségével, WiFi / Wlan - dsszekottetéssel vezérelhetd.

16. Ehhez rendelkezésre all egy megfelel alkalmazas: “Tuya Smart“. Ez Apple termékekhez az App-Store-nal és Android termékekhez a Play-Store-nal tolthetd le. Elsé
felhasznaloként regisztralnia kell és Gj fidkot létrehoznia. Ha mar rendelkezik egy fiokkal, jelentkezzen be az adataival

17. A terméket a(z) “Tuya Smart“ applikacioban torténd regisztralashoz betanité tizemmaodba kell allitani (altaldban ez a gyari beallitas). A termék a(z) “Tuya Smart* applikacioban
torténd regisztralashoz manualisan is betanito izemmaodba allithatd. A WiFi-modulokat, melyeket a trafé és a vilagitas kozott csatlakozéval kotnek dssze, a betanitasi folyamatot
a csatlakozd tobbszori, “3x* levalasztasaval inditsuk el. Ez csak a zsindrvezeték nélkili verzikra érvényes. A betanité izemmaédot az arucikk folyamatos villogésa jelzi.

18. Az arucikk “Tuya Smart“ applikacioban torténd regisztalasa utan ezzel mar iranyithato és kész a vele kompatibilis, beszédhanggal vezérelt rendszerek iranyitasara “(Amazon
Alexa / Google Home)“. A “Tuya Smart* -vel jelzett, “(Amazon Alexa / Google Home)“-hoz sziikséges tudast végiil az applikéacidban kell aktivalni.

19. Ez alédmpa 2,4 GHz-es Bluetooth-interfésszel rendelkezik. A funkcié hasznélatahoz a lampatestet a helyi WLAN-hal6zaton keresztiil regisztralni kell a(z) “Tuya Smart“
alkalmazasba. A Bluetooth interfész csak halozati hibak esetén aktiv, és tekinthetd helyettesitd funkcionak. Normal iizemmaodban nem all rendelkezésre, és csak akkor
hasznalhato, ha a halézat (WiFi / WLAN) nem miikodik, és a lampa ezért offline allapotban van. A WLAN-haldzat kikapcsolasa a mobiltelefonon vagy a tablagépen nem
elegendd a funkcio aktivalasahoz. Bluetooth izemmodban csak egyes lampak vezérelheték.

20. A rugalmas fényszalagot nem szabad feltekerni, vagy a csomagolésban izemeltetni. A rugalmas LED szalagot ,,20* centiméterenként a megjeldlt helyeken oll6val rovidebbre
lehet végni.

21. A ragasztofeliilettel ellatott alkatrészek szereléséhez hiizza le a védofoliat és nyomja ra erdsen az eléirt helyre. Ugyeljen arra, hogy a szerelési feliilet tiszta, szaraz és zsirmentes
legyen.

22. A LED szalag behelyezéséhez a hatoldalon talalhaté védéfoliat lehuzni és a szalagot a kivalasztott helyen teljes hosszaban odatapasztani. Ugyeljen arra, hogy a beszerelési hely
tiszta, széraz és zsirt6l mentes legyen.

23. Arratgyeljen, hogy a LED-csikok felragasztasa el6tt kizarolag a kétoldalt ragasztoszalag védoéfoliajat tavolitsa el.

24. A tisztitashoz ne hasznaljon olyan kémiai tisztitoszereket, mint pl. ablakmoso, egyéb esetben nem garantéljuk a rogzitések és a ragasztasok tartossagat.
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® Instructiuni de protectie a muncii / Va rugim si cititi cu atentie aceste informatii, inainte si incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.
24,

Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.
Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranta electricd, acest produs nu poate fi curdtat cu apa sau cu alte
lichide. Utilizati pentru curatare doar o laveta uscata, fara scame.

VN Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezinta eventuale deteriorari. Nu folositi
niciodata lampa, daca ati identificat deteriorari.

A\ Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electricd a cablului. Deconectati Intrerupétorul automat de curent diferential
rezidual sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afara siguranta. Intrerupitorul existent pe “OFF”.

E Simbolul tomberonului de gunoi tiiat cu doud linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamni ca acest produs nu are voie si
fie aruncat la gunoiul menajer. La sférsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a
produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunala, in a carei zona de
competentd domiciliati. Eliminarea corespunzitoare a acestui produs ajutd la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care ar putea
rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase.

Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducator de curent electric. Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.
A\ Atentie: Partile iluminatorului si becul pot atinge in timpul functionirii temperaturi de peste 60°C si din acest motiv nu trebuie atinse Tn timpul
functionarii.

Lampa are gradul de protectie “IP20* si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Nu trebuie sé se priveascd niciodata nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

“3*& Sursa de lumind cu LED utilizatd sau din pachet, poate fi inlocuita de catre clientul final.

. "2*& Dispozitivul de comanda utilizat (transformator, balast, sistem de comand, etc.) poate fi inlocuit de citre clientul final.
. Acest produs contine o sursa de lumina, cu clasa de eficientd “F¢, Tn baza Directivei UE 2019/2015.
. Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea i intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de

durata de viata.

. Prin prezenta, “Briloner Leuchten declara, ca tipul de echipament radio “2154192% corespunde directivei “2014/53/EU*. Produsul din pachet

functioneaza cu o frecventa de lucru de “2,4 GHz“ si cu o putere de transmisie de “max. 16,5 dBm*. Textul complet al Declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresa de internet:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

& Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila. Acesta poate fi controlat cu un telefon smartphone cu
conexiune WiFi / Wlan.

Pentru aceasta va sta la dispozitie aplicatia App: “Tuya Smart* corespunzatoare. Aceasta poate fi descarcata pentru produsele Apple din magazinul App-
Store si pentru produsele Android din magazinul Play-Store. Dumneavoastra, ca primul utilizator trebuie sa va inregistrati si sa va faceti un cont nou. Daca
dumneavoastrd dispuneti deja de un cont, inregistrati-va cu datele dumneavoastra de acces.

Pentru a putea inregistra articolul in aplicatia “Tuya Smart“-App, acesta trebuie s se afle in modul pregatit de programare (de regula, in starea de livrare).
Pentru a putea inregistra articolul in aplicatia “Tuya Smart“-App, acesta poate si fie adus si manual in modul pregitit de programare. in cazul modulelor
WiFi, care sunt racordate cu conectoare cu fisa de contact intre transformator si lampa, procesul de pregatire a programdrii se porneste prin separarea
repetatd “3x“ a conectorului cu fisa de contact (inainte de modul). Aceasta se aplica pentru versiunile fara intrerupator pentru cablu. Modul de pregatire
pentru programare este indicat prin iluminarea intermitenta, continua a articolului.

Dupa inregistrarea articolului in aplicatia “Tuya Smart“-App, acesta poate fi controlat si pregatit pentru controlul cu sistemele cu comanda vocala,
compatibile “(Amazon Alexa / Google Home)“. Abilitatea necesara pentru aceasta pentru “(Amazon Alexa / Google Home)* cu denumirea “Tuya Smart*
trebuie activata dupa aceea in aplicatia App.

Aceasta lampa are o interfata Bluetooth cu 2.4 GHz. Pentru a putea utiliza aceasta functiune, lampa trebuie sa fie inregistratd prin reteaua WLAN locala in
aplicatia “Tuya Smart“-App. Interfata Bluetooth este activa numai la defectiunile de retea si trebuie privitd ca o functiune de inlocuire. Aceasta nu este
disponibila la functionarea obisnuita si poate fi utilizatd numai cand reteaua (WiFi/ WLAN) a cézut si din aceasta cauza, lampa este offline. Deconectarea
retelei WLAN pe celular sau tabletd nu este suficientd pentru activarea functiunii. in modul Bluetooth pot fi controlate numai lampi singulare.

Banda luminoasa flexibilad nu are voie sa fie infagurata sau pusa in functiune in ambalaj. Banda flexibila de LED-uri se poate sectiona cu o foarfeca la fiecare
»20% cm lungime, n locurile special marcate pentru aceasta.

in vederea montirii componentelor cu ajutorul suprafetor adezive, se va indepirta de pe partea din spate a acestora din urma folia de protectie, dupa care
componentele trebuie sa fie apasate uniform pe locul prevazut. Aveti in vedere faptul ca locul prevazut pentru montaj trebuie sa fie uscat, curat si sa nu
prezinte urme de grasimi.

In vederea fixarii benzii cu LED-uri, de pe partea din spate a acesteia din urma trebuie sa se indepirteze folia de protectie, dupi care banda trebuie apasati
uniform, in locul prevazut pentru fixare. Aveti in vedere faptul ca locul prevazut pentru fixarea benzii trebuie sa fie uscat, curat si sa nu prezinte urme de
grasimi.

Trebuie sa se asigure ca, inainte de lipirea benzii cu LED se indeparteaza numai folia de protectie a benzii adezive cu doua parti.

Pentru curatarea suprafetelor nu trebuie utilizatd nicio substantd chimica de curatare precum, de ex.: produs pentru curitarea sticlei deoarece, in caz contrar,
nu se mai poate asigura lipirea sau aderarea durabila.

@® Indicagdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagcdes antes da instalacéo ou colocacdo em servico deste produto Guardar estas

11.
12.

instrugdes de uso para fins posteriores.

O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagdo inadequada dos candeeiros.
A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou outros
liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que néo largue pelos.

/N Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se
notar qualquer dano.

/\ Atencdo! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentac&o antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o disjuntor
automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em "OFF"".

X O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto n&o pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem,
pelo contrario, no fim da sua duracdo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor
informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis. A eliminacdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais
consequéncias ambientais e de salde que poderiam resultar da presencga de substancias, misturas ou componentes perigosos.

N&o montar o candeeiro em cima de bases himidas ou condutoras. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligagdo ndo estejam danificados.

A\ Atencdo! As pecas da lampada e elemento luminoso pode alcancar temperaturas de servico de >60°C e por isso ndo podem ser tocadas quando estiverem
ligadas.

O candeeiro tem a classe de protecdo “IP20“ e destina-se exclusivamente a utilizagao no interior de residéncias domésticas privadas.

N&o olhar directamente para a fonte de iluminacéo (meio de iluminacéo, LED etc.).
& A fonte de luz LED incluida ou utilizavel pode ser substituida pelo cliente final.

=*& O aparelho operacional utilizado (transformador, balastro, comando, etc.) pode ser substituido pelo cliente final.
Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética “F*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.

13. Sdo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida
atil.

14. A “Briloner Leuchten* declara através da presente que o tipo de equipamento de radio estd em conformidade com “2154192% a Diretiva “2014/53/EU%. O
produto incluido trabalha com uma frequéncia de operagdo de “2,4 GHz“ e uma poténcia de transmissdo de “max. 16,5 dBm“. O texto completo da
declaragdo de conformidade esta disponivel no seguinte enderego na internet: https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulacéo da intensidade da luz. Pode ser controlado através de um smartphone com
ligacdo WiFi/ Wlan.

16. Para tal estd ao dispor a respetiva aplicagdo: “Tuya Smart“. A mesma pode ser descarregada na App-Store, no caso de produtos Apple e na Play-Store no
caso de produtos Android. Como utilizador pela primeira vez, deve registar-se e criar uma nova conta. Se ja tem uma conta, inicie a sessdo com 0s seus
dados de acesso

17. Para poder registar o artigo na app “Tuya Smart“, é necessario que esta se encontre no modo de configuragéo (por regra no estado de entrega). Para poder
registar o artigo na app “Tuya Smart*, é possivel colocar 0 mesmo manualmente no modo de configuragdo. Nos modulos WiFi, que sdo ligados com fichas
de encaixe entre o transformador e o candeeiro, o processo de configuragéo é iniciado ao separar varias vezes “3x* a ficha de encaixe (antes do médulo). O
que apenas se aplica a versdes sem interruptor de cabo. O modo de configuracéo € indicado com o piscar constante do artigo.

18. Apos o registo do artigo na app “Tuya Smart*, este pode ser comandado pela mesma e preparado para o comando com sistemas de voz compativeis
“(Amazon Alexa / Google Home)*. Para o efeito ¢ necessario que a skill necessaria para o “(Amazon Alexa / Google Home)“ com a designagdo “Tuya
Smart” seja de seguida ativado na App.

19. Esta lumindria possui uma interface Bluetooth com 2,4 GHz. Para utilizar esta fungéo, a luminaria deve ser registada na aplicacéo “Tuya Smart* através da
rede WLAN local. A interface Bluetooth s6 se torna ativa em caso de erros na rede e deve ser vista como uma fungéo de substituicdo. Néo esta disponivel
em funcionamento normal e s6 pode ser utilizada se a rede (WiFi/WLAN) estiver desligada e a lumindria estiver, portanto, desligada. O desligamento da
rede WLAN no telemdvel ou tablet ndo € suficiente para ativar a fungdo. No modo Bluetooth, apenas é possivel controlar luminérias individuais.

20. A cinta de luz flexivel ndo deve ser enrolada ou operada dentro da embalagem. A banda flexivel de LED pode ser reduzida cada ,,20* centimetros nos pontos
marcados com ajuda de uma tesoura.

21. Para montar as diferentes pecas com superficies autocolantes, retire a pelicula de proteccdo da parte traseira e pressione bem no ponto previsto para tal.
Verifique se o ponto, onde vai ser montada a peca se encontra limpo, seco e sem gordura.

22. Para montar a banda de LED deve-se tirar a pelicula protectora da parte traseira e pressionar no lugar apropriado ao longo de todo o comprimento para
baixo. Certifique-se que o lugar de instalacdo esteja limpo, seco e livre de graxa.

23. Antes de colar a fita LED, ter cuidado e retirar apenas a pelicula de protecéo da fita adesiva de dupla face.

24. Para a limpeza das superficies ndo podem se usados produtos quimicos de limpeza, como p. ex. limpa-vidros, caso contrario ndo poderemos garantir uma
aderéncia ou colagem resistente.

@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢ahstirmadan once liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra

basvurmak iizere iyi bir sekilde saklaymniz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

2. Isiklandirma techizatlarinin yalnizea yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.
Temizlik i¢in sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

3. /A Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 6ncesi aydilatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar
tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmayn.

4. /\ Dikkat! Montaja veya sokmeye baglamadan 6nce sebeke hattin1 gerilimsiz hale getirin. Hata akim1 koruma anahtar1 veya sigorta otomatini kapatin ya da
sigortay1 dondiirerek ¢ikarin. Mevcut anahtarlar1 "KAPALI" konumuna getirin.

5. ¥ Uriiniin veya ambalajin iizerindeki iizeri ¢izik ¢op bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin émrii bittikten sonra imha etmek i¢in ev ¢Spiine atilmamasi
gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandig1 bir yere gétiirilmelidir.
Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun. Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karigimlarin veya
bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik i¢in olas1 neticeleri onlemekte yardimei olmaktadir.

6. Isiklandirma techizati nemli ya da iletken yiizey lizerine montaj edilemez. Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesini temin ediniz.

7. A\ Dikkat! Aydinlatma parcalari ve aydinlatma aract, kullanim esnasinda yalnizca 60°C’den yiiksek sicakliklara ulagabilir ve lambalara kullanim esnasinda
dokunulmamalidir. 8. Aydmlatma “IP20“ koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

9. Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayn.

& Birlikte teslim edilen veya takilabilen LED 151k kaynag1, son kullanici tarafindan degistirilebilir.

11. 7@ Takih isletme cihaz (trafo, balast, kontrol vs.) son kullanic1 tarafindan degistirilebilir.

12. Bu iiriin, AT Yonetmeligi 2019/2015'e dayali olarak “F¢ enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

13. LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LEDlerin 151k rengi ve parlama seviyesi {iriiniin dmriine baglh olarak da degisebilir.

14. Bununla beraber “Briloner Leuchten® telsiz tesisat1 tiirtiniin “2154192% y6netmeligie uygun oldugunu “2014/53/EU“ ifade eder. Ekteki iiriin, “2,4 GHz"
isletme frekansi ve “max. 16,5 dBm* verici giicii ile ¢aligmaktadir. AB uyum gostergesinin tam metni su internet adresinde mevcuttur:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

15. A\ Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim i¢in uygun degildir. Uriin, bir WiFi / Wlan baglantisi ile bir smartphonedan kullanilabilir.

16. Bunun i¢in “Tuya Smart* adl ilgili uygulama bulunmaktadir. Bu uygulama Apple iiriinleri i¢in App-Store'dan, Android drlnleri icin de Play-Store'dan
indirilebilir. Tk kullanic1 olarak kaydolup yeni bir hesap agmaniz gerekmektedir. Halihazirda bir hesabmiz var ise erisim verileriniz ile giris yapin

17. Uriin{i, “Tuya Smart“ uygulamasinda kaydettirebilmek icin onun égrenme modunda bulunmasi gerekir (genelde teslimat durumu). Uriinii, “Tuya Smart
uygulamasinda kaydettirebilmek i¢in onu manuel olarak da 6grenme moduna getirebilirsiniz. Trafo ile aydinlatma arasi soketli baglantilar ile bagl olan
WiFi modiillerinde, 6grenme islemi, soketli baglantinin birkag defa “3x“ ¢ikarilmasi ile baslatilir (modiiliin 6niinde). Bu, sadece ipli saltere sahip olmayan
versiyonlar igin gegerlidir. Ogrenme modu, iiriiniin siirekli yanip sénmesi ile gosterilir.

18. Uriin, “Tuya Smart* uygulamasinda kaydettirildikten sonra onunla kontrol edilebilir ve uyumlu dil kontrollii sistemler “(Amazon Alexa / Google Home)*
ile kontrol edilmek i¢in hazirdir. Ardindan, bunun i¢in gerekli olan “(Amazon Alexa / Google Home)* igin “Tuya Smart*“ isimli Skill, uygulamada
etkinlestirilmelidir.

19. Bu aydinlatma, bir 2.4 GHz. Bluetooth arayiiziine sahiptir. Bu fonksiyonu kullanabilmeniz i¢in aydinlatmanin yerel WLAN ag tizerinden “Tuya Smart”
uygulamasinda kayitl olmalidir. Bluetooth arayiizii, sadece ag hatalarinda devreye girer ve yedek fonksiyon olarak goriilmelidir. Normal igletmede mevcut
degildir ve sadece ag (WiFi/ WLAN) kesildiginde ve aydinlatma da dolayistyla ¢evrim dis1 oldugunda kullanilabilir. WLAN agin cep telefonunda veya
tablette kapatilmasi, fonksiyonun etkinlestirilmesi i¢in yeterli degildir. Bluetooth modunda sadece miinferit aydinlatmalar kumanda edilebilir.

20. Esnek 151k band1 sarilmamalidir veya ambalajin i¢inde bulundugunda ¢alistirilmamalidir. Esnek LED — Bant her“20“cm’de isaretli yerlerde makasla
kisaltilabilir.

21. Miinferit parcalarin yapistirma yiizeyine montaji igin arka taraftaki koruyucu folyoyu ¢ikartin ve 6ngdriilen yerden iyice bastirin. Montaj yerinin temiz, kuru
ve yagsiz olmasina dikkat edin.

22. LED - Bandin montaji i¢in arka taraftaki koruyucu folyo ¢ekip ¢ikartin ve 6ngoriilen yere, biitiin uzunluk boyunca iyice bastirin. Montaj yerinin temiz, kuru
ve yagsiz olmasina dikkat edin.

23. LED seridini yapistirmadan &nce sadece ¢ift tarafli yapiskan bandin koruyucu folyosunun ¢ikarildigina dikkat edilmelidir.

24. Yiizeylerin temizligi icin 6rn. cam silecegi gibi kimyasal deterjanlarin kullanilmasi yasaktir zira aksi takdirde kalict bir tutma veya yapigma saglanamaz.
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@ Drogsibas noradijumi / Ludzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas pamacibu ari
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turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaudg&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietosanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsvérumu dél izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem $kidrumiem. TirTSanai izmantojiet tikai
sausu, neplikosu dranu.

/\ Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma nelietojiet
lampu, ja tai ir konstat&ti bojajumi.

/A Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas atsl&gt baroSanas vadu no sprieguma. Izsledziet nopludstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko drosinataju, vai
izskriivgjiet dro§inataju. Pieejamajiem slédziem jabit uz “OFF” (izsl.).

H Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir att€lots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozime, ka $o produktu nedrikst utilizet kopa ar sadzives
atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeig$anas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko ieri¢u vaks$anas vietas otrreiz€jai parstradei.
Lidzu, sazinieties ar pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam. ST izstradajuma pienaciga utilizacija palidz nepielaut
iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisijumu vai komponentu klatbitnes.
Nemontgjiet lampu uz mitras vai stravu vado$as virsmas. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

Uzmanibu! Lampas elementi un spuldzes lampas ekspluatacijas laika var uzkarsgties lidz temperatiirai >60°C. ST iemesla d&| lampas elementiem un spuldzém

nedrikst pieskarties, kamér lampa ir ieslégta.

So lampu drosibas pakape ir “IP20% un tas ir paredzgtas tikai privatam majsaimniecibam lietoSanai iekstelpas.
Neskatieties tiesi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

R Komplektacija ieklauto vai ievietojamo LED gaismas avotu var nomainit gala klients.

*@ Tevietoto vadibas ierici (transformatoru, droseli, aktuatoru utt.) var nomainit gala klients.

Si izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei “F, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. Ar atkariba no kalposanas laika LED spuldZu izstarotas gaismas krasa un intensitate
var mainities.
Ar %0 “Briloner Leuchten® apliecina, ka radioiekartu tips “2154192 atbilst Direktivas “2014/53/EU* prasibam. Sis produkts darbojas ar “2,4 GHz* darba frekvenci
un ta maksimala jauda ir “max. 16,5 dBm“. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timekla vietng:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

& Sis izstradajums nav piemérots lieto3anai elektriskajas k&des ar gaismas spilgtuma mainiSanas funkciju. To var vadit, izmantojot viedtalruni ar WiFi / WLAN
savienojumu.

Sim noliikam ir pieejama lietotne “Tuya Smart<. Apple produktiem o lictotni var lejupieladét lietotnu veikala App-Store, Android produktiem — Play-Store. Ka
pirmajam lietotajam Jums ir jaregistr&jas un jaizveido jauns konts. Ja jums jau ir izveidots konts, piesleédzieties ar saviem pieejas datiem.
Lai izstradajumu varétu registrét “Tuya Smart* lietotn€, tam ir jabiit programmésanas reZima (parasti t. i. noklus&juma iestatijumi). Lai izstradajumu varétu registrét
“Tuya Smart* lietotng, to var iestatit programmeéSanas rezima ari manuali. Wi-Fi moduliem, kam ar spraudsavienojumiem izveidots savienojums starp transformatoru
un lampu, programmé&sanas procesu var palaist, vairakkart (“3x*) atvienojot spraudsavienojumu (pirms modula). Tas attiecas tikai uz versijam bez vada slédza.
Programmésanas rezims tiek uzradits ar pastavigu mirgosanu.
Péc izstradajuma registrésanas “Tuya Smart‘ lietotn€ to var vadit, izmantojot lietotni, ka arf tas ir sagatavots lieto$anai ar savietojamam balss vadibas sisttmam
“(Amazon Alexa / Google Home)“. Lietosanai ar “(Amazon Alexa / Google Home)“ nepiecieSsama opcija ar apzim&jumu “Tuya Smart“ péc tam ir jaaktivize lietotng.
Sai lampai ir Bluetooth saskarne ar 2,4 GHz. Lai 3o funkciju varétu izmantot, lampai ir jabiit registrétai “Tuya Smart* lietotng, izmantojot vietgjo WLAN tiklu.
Bluetooth saskarne kltist aktiva tikai tikla kliidu gadijuma, un ta jauzskata par aizstaj&jfunkciju. Ta nav pieejama normala rezima, un to var izmantot tikai tad, ja tikls
(WiFi / WLAN) nedarbojas un tadgjadi lampa ir bezsaisté. Lai aktiviz&tu funkciju, nepietick ar WLAN tikla izslégSsanu mobilaja talruni vai planSetdatora. Bluetooth
rezima var vadit tikai atseviskas lampas.
Lokano gaismas lentu nedrikst lietot saritinata vai neizpakota veida. Elastigo LED lenti var saisinat ar sk&rém péc katriem ,,20“cm speciali atzim&tajas vietas.
Lai montgtu atseviskas detalas ar [im&josu virsmu, novelciet aizsargfoliju no otras puses un ciesi piespiediet pie paredzetas vietas. Uzmanieties, lai montazas vieta
bitu tira, sausa un netaukaina.
LED lentes montazai nonemiet aizsargfoliju no otras puses un ciesi piespiediet lenti visa garuma tam paredz&taja vieta. Uzmanieties, lai montazas vieta biitu tira, sausa
un beztaukaina.
Lidzu, nemiet vera, ka pirms LED lentes piestiprinasanas tiek nonemta tikai divpusgjas lentes aizsargpléve.
Virsmu nedrikst tirit ar kimiskiem tiriSanas lidzekliem, piem&ram, stikla tiriSanas lidzekliem, citadi nevar tikt nodro$inata laba fiksacija un pareiza pieliméSana.

@ I/IHCprKIIMﬂ 3a GesonacHocr / Mo, npovyerere BHUMATEJIHO Ta3u l/lH(l)OpMalll/lﬂ,l'lpeIll/l A2 3an04YHeTe ¢ HHCTAJIMPAHETO WIH CKIVIOATALUATA HA TO3H
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NMPOAYKT. 3ana3eTe 100pe Ta3u NOTPeOHTEICKA HHCTPYKIHS 32 MO-HATATHINHY mean!

Ipon3BoUTENAT HE TOEMa HUKAaKBa OTTOBOPHOCT 3a HapaHSBAaHMS WM IIETH, KOUTO Ca TTOCIIEACTBHE OT HEMpaBHUIIHA YIIOTpeda Ha JaMIaTa.

Jla ce oYMCTBAT caMo MOBBPXHOCTUTE Ha JammuTe. OT choOpaXkeHHs 3a eIEKTPUYECcKa OE30MacHOCT TO3H MPOAYKT He OMBa [ja ce IOYMCTBA C BOJA HITH APYTH
TEYHOCTH. 3a TIOYNCTBAHE M3MOJI3BAlTe CaMO CyXa KbpIia, KOATO HE OCTaBsI BIIACHHKH.

/N Buumanue! OnacHoct ot TokoB yzap. Ipeu BCsSko BKIOYBAHE KbM 3aXPAHBAHETO IPOBEPABAIITE LAIOTO OCBETHTEIIHO TSUIO 3a roBpei. Hukora He msnomnssaiite
OCBETUTEIHOTO TSUIO, aKO YCTAHOBHUTE OBPE/IHL.

/\ Bunmanue! TIpeay Hauano Ha MOHTAXA M JIGMOHTAkKA H3KIIOUETE 3aXPaHBAILKs Kaben oT Mpeskara. M3kmouere Fl 3auTHIs IPeKbCBAY MM ABTOMATHYHIS
MpeKbCBay MK pa3BuiiTe npeanasurens. [locraBere chlIeCTBYBaLIMTE NPEBKIIIOUBaTENH B nosoxenue “OFF”.

E 3naxsT che 3auepkHaTa koa 32 CMET BBPXY TPOJIYKTa WITH OTIAKOBKATA 03HAYABA, Te TOM He TPAOBA /A Ce M3XBHPITII 3a¢/HO ¢ GHTOBHTE OTMAIBIH. B kpas Ha
eKCIUIOATAlHOHHATA CU FOJIHOCT HPOAYKTHT TPsIOBA [ja c€ OTCTPAHH B IyHKT 33 BTOPUYHHU CYPOBHHH Ha SIEKTPUYECKH U eJIEKTPOHHH ypean. Mupopmupaiite ce B
MECTHOTO yIpaBJICeHHE 38 HATMYHETO Ha TaKbB ITyHKT 3 BTOPUYHH CypOBHHHU. [IpaBUIIHOTO OTCTpaHsIBaHE Ha TO3M MPOAYKT KAaTO OTIHA/IbK I1I¢ IOMOTHE 3a
IPEIOTBPATABaHE Ha Bh3MOXKHH ITOCIIEICTBHS 3a OKOJTHATA CPE/ia M 3/IpaBeTO, KOMTO MOTaT Jia Bh3HUKHAT ITOPaJ¥ HAJTMYMETO HA ONTACHH BEIECTBA, CMECH HITH
KOMITOHEHTH.

JlammaTa ja He ce MOHTHpPa BbPXY BJIaXKHA HIIM CJICKTPOIPOBO/ISIIA OCHOBA. YBEPETe Ce, Ue IPU MOHTa)Ka IPOBOIHHUIMTE HE ca IPEThPIENH IIOBPE/IHU.

A\ Bumnmanme! Tlo Bpeme Ha paGoTa 4acTHTE Ha KpyIIKATa K CBETEIIMAT MATEPHAI MOTAT Ja JOCTHTHAT Temrepatypu >60°C 1 3aToBa He GHBA JIa Ce JOKOCBAT TI0
BpeMe Ha paboTa.

OCBETHUTEIIHOTO TSJIO NPUTEXaBa CTENeH Ha 3aumra “IP20“ u e npeiHa3HaueHO caMo 3a M3IOJI3BaHE Ha 3aKPUTO B YACTHU JJOMAKUHCTBA.

He riienaiite IMpekTHO KbM U3TOYHHMKA Ha cBeTinHA (ocBetuTeneH yped, LED u T.1.).

A TIpunoxenust wnu usnonssaeM LED u3Tounnk Ha cBeT/IHA MOXKe Aa ObJie MOAMEHEH OT KPAHUS KIMEHT.

7*4 V31013BaHOTO YCTPOIICTBO 3a yrpasienue (TpaHcdopMaTop, IyCKOBO-PEryIHpAII0 YCTPOHCTBO, PEryIaTop 1 Ap.) MOXKE Ja GhIe IOAMEHEHO OT KpaiiHis
KJIMEHT.

. To3u mpOyKT ChIBbPIKA SAMH H3TOYHUK Ha CBETIIMHA C KJIac Ha eHepruiina epexruBHoCcT “F* B choTBeTCTBHE ¢ Pernmamenta na EC 2019/2015.
. BB3MOXXHH ca OTKIOHEHHS B [[BETA IIPU CBETOJMOM OT PA3IMYHH NapTuay. I[BeThT U cHlaTa Ha CBETIIMHATA HAa CBETOAHOMUTE MOTaT 11a C€ IPOMEHST B 3aBUCUMOCT

OT CpOKa Ha CKCIuI0aTalus.

. C nacrosmoto “Briloner Leuchten* nexnapupa, ge THibT 6e3xuuHa nHCTaNanus “2154192 e B crotBetcTBHE ¢ Jlnpektnsa “2014/53/EU. [TpunoxenusT

HPOAYKT QyHKIIMOHUpa ¢ paboTHa yectoTa oT “2,4 GHz* n MomHocT Ha m3puBane OT “max. 16,5 dBm®. ITenansr texcr Ha EC JleknapanusTa 3a CbOTBETCTBUE € Ha
PAa3IoNoKEHNe Ha CICAHHS HHTCPHET aJpec:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

& To3u apTHKYI He € MOJXO/ISIL 33 CKCILIOATALIMS B eIEKTPHUECKH BEpHrH ¢ umupane. Tol Moske Ja ce ynpasissa cbe cmaprdon ¢ WiFi / Wlan Bpr3ka.

3a Ta3u e Ha Pa3IoJI0KEHHE € CHOTBETHOTO npuioskeHue: “Tuya Smart“. To mosxe fa ce u3ternu 3a ycrpoiictea Ha Apple ot App Store u 3a yctpoiicTsa ¢
Android or Play Store. Karo mbpBu notpeduten TpsidBa a ce perucTpupaTe U Jia Ch3aiere HoB mpoduil. AKo Beue uMare npoull, BIe3Te ¢ JaHHUTE CH 3a BXOX
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3a J1a MOKETe Ja PEruCTpUpaTe apTHKyJa B npuioxenueto “Tuya Smart®, Toii Tps6Ba 1a e B pexxuM Ha cpaboTsane (10 MPUHLKII ChCTOSHUE TIPH JA0CTaBKa). 3a 1a
MOJKETE [ja PErHCTPUpATe apTHKyJIa B puioxeHueto “Tuya Smart“, Toit Moxe 1a 6be IPUBEACH PBYHO B pexxuM Ha cpaborsane. [Ipu WiFi moxysn, kouto ce
CBBP3BaT C KOHEKTOPH MEX Iy TpaHC(HOPMATOPA H OCBETUTEIHOTO TAJIO, IPOLECHT Ha CpabOTBaHe CTAPTHPA UPE3 MHOTOKPATHO *“3X“ paseauHABaHE Ha KOHEKTOPA
(mpemm Mosya). ToBa Basku caMo 3a BEpCHHU Oe3 LIHYPOB NPEBKIII0YBATEN. PexuMbBT Ha cpaboTBaHEe Ce OTYNTA YPE3 [OCTOSIHHO MUTAHE Ha apTHKYJIA.

Cren peructpupane Ha apTHKyJIa B IprioxkeHneTo “Tuya Smart®, Toi Moxe a ce KOMaHBa Ype3 HETO H € B TOTOBHOCT 32 yIPaBICHHE ChC CbBMECTUMH CHCTEMH 32
riacoBo aktuBUpaHe “(Amazon Alexa / Google Home)“. Heo6xoaumaTa 3a menta roroBHOCT 32 “‘(Amazon Alexa / Google Home)“ ¢ o603nauenuero “Tuya Smart*
Ce aKTUBHPA CJIe]] TOBA B PHIIOKEHHUETO.

ToBa ocBetutenuo Tsu10 uMa Bluetooth unrtepdeiic ¢ 2.4 GHz. 3a na Moxerte /1a U3moN3BaTe Ta3u GPyHKIUS, OCBETHTEIHOTO TSUIO TPSOBA Ja € PETHCTPHPAHO Upe3
nokansata WLAN mpexa B npunoxenuero “Tuya Smart“. Bluetooth naTepdeiichbT e akTHBEH camo B Cily4ail Ha MPEXXOBH IPEIIKH U CJIEBA Ja CE PA3TIIexkaa KaTto
3amectBaiia QyHKIus. Toil He € IOCThIIEH B HOpMaJleH pa0OTEeH PEKMM M MOJKE Jia Ce U3II0JI3Ba CaMo ako He € ycraHoBeHa Bpb3ka ¢ mpexata (WiFi / WLAN) u
[Opajn TOBA OCBETUTEIHOTO TsUI0 € odraiin. Vskimrousanero va WiFi Mpexara Ha MoOmIHuS TeaedoH Min Tabiera He € J0CTaTh4HO 3a aKTHBHUpPAHE Ha (yHKIHATA.
B pexum Bluetooth morat ma ce ynpasisiBat caMo OTETHH OCBETUTEIHH TeIa.

I'bBKaBaTa CBETO/HO/IHA JICHTA Jia HE CE U3II0JI3Ba HABUTA HJIM B OIIAKOBKATa. ['bBKaBaTa CBETOMMO/HA JICHTa MOXKE Jla CE CKbCH HAa MAPKHPAHUTE MECTa C HOXKULIA Ha
BCeku ,,20°“cm.

3a 1a MOHTHpATE OTACIHUTE €IEMEHTH C JICTISIIH TOBBPXHOCTU OTCTPaHEeTe 3aI[UTHOTO (oIro Ha oOpaTHATA CTpaHa M HATUCHETE 3ApaBO Ha MPEABUICHOTO MSCTO.
OOBbpHETE BHUMAHHE HA TOBA MACTOTO 32 MOHTAX JIa € YHCTO, CyX0 U 6e3 MacJIo.

3a J]a ce MOHTHpPA CBETOAMO/IHATA JICHTA, TPsIOBa 1a CE OTCTPAHMU 3aIIUTHOTO (HOJIMO Ha OOpaTHAaTa CTpaHa M T4 Jia e HATUCHE 31PaBO HA NPEABHACHOTO MACTO O
IsIaTa i JbbkuHa. OObpHETe BHIMAHHE Ha TOBA MOHTa)KHOTO MSICTO Jla € YHCTO, CYX0 U 00e3MaciIeHO.

OO0BbpHEeTe BHUMaHHUE, Ye Tpeau 3anensaneto Ha LED nenTaTa 3aapmkuTenHO cieaBa Ja ce OTCTPaHH 3alUTHOTO (JOJIHO HA JBOWHOJEIISIIATA JICHTA.

3a nHoyMCTBaHE HA IOBBPXHOCTHUTE HE OMBA Ja CE U3MON3BAT XUMUYECKH TTOYHCTBALIY TIPENapaTy, KaTo Halp. IpernapaTyu 3a CThKIIO, B IPOTHBEH Clly4ail He MOXKe Ja
ce rapaHTHpa TPaliHO CLEIUICHUE MM CIIETBaHe.

@ VYkazanus no 6esonacuocru / Hpeme YeM NPUCTYNUTH K MOHTAaKY HJIK BBOY B IKCIIyaTallUI0 3TOT0 npu6opa, BHHUMATEJIbHO npoanaﬁTe PYKOBOJACTBO
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10 JKCIUTyaTanuy. PekoMeHyeM cOXpaHUTD 3TO PyKOBOJCTBO, TAK KaK OHO MOKeT Bam nmonago0uThCst BOCIeACTBHHE.

ITpousBouTEb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a IIOBPEXKACHNUS MM YIepO, BEI3BaHHBIE HENPABIIILHOM SKCILTyaTallHei CBeTUIILHIKOB.

VX071 3a CBeTUIIbBHUKAMU OTPaHUYHMBAETCS YXOAO0M 3a MIOBEPXHOCTHIO. [0 mprunHaM a1eKTpudeckoii 6e301acHOCTH JAaHHbIN BBIK/IIOUATENb 3aMIPelIaeTCs] YUCTHTD C
TIOMOIIBIO BOJBI WIIH IPYTHX JKHAKOCTEH. CTionb3yiTe ULl O4UCTKH TOJIBKO CYXYI0 O€3BOPCOBYIO TKAHb.

/N Ocropoxuo! OnacHocTs nopakeHus neKTprueckinM Tokom! Tlepel KakIbiM OKITIOUCHHEM CBETHILHIKA K CeTH IUTAHUS [IPOBEPHTE BECh CBETHILHIK Ha
OTCYTCTBHUE HOBpEXAeHUN. HUKOrja He MCHOb3ylTe CBETHIIBHUK, €CIIH OOHAPYKUTE TOBPEKICHUS.

/\ Brumanue! Tlepes Ha4anoM yCTaHOBKH HIIM ACMOHTAa OTKIIKOUATE [T0ady HANPSUKCHHS Ha POBOJ ITaHKs. OTKII0UnTs Y30 Il 3aIUTHEIH aBTOMATHYECKHil
BBIKJIFOUATENb MO0 BBIKPYTUTH TIpeioxpanuTelib. Vimeronmecs Boikiouareny B nojoxenue “OFF” (BBIKJI).

H CuMBo1 nepeudpKHYTOro MyCOPHOI0 KOHTeIiHepa Ha IIPOyKTe Il Ha YIIAKOBKE 03HAUACT, Y4TO STOT IIPOLYKT HEllb3s BEIOPACHIBATE B XO3SHCTBEHHEII MycOp.
BmecTo 3TOr0 NpoayKT HOKEH ObITh YTHIN30BAH 110 UCTEUSHHHU CPOKA €ro 3KCILTyaTal[uy Yepe3 MyHKTHI IPHEMa OTpaO0TaHHBIX 2I€KTPUUECKUX U JNIEKTPOHHBIX
pubopoB. MecTa HaX0XIEHUsS TAKOBBIX BaM ciiefyer y3HaTs B BareM sKHIHIHO-KOMMYHaIbHOM yIpaBliennd. Haanexxamas yTHaM3anus JaHHOTO U3AeNus
roMoraeT u30exaTb BO3MOXKHBIX ITOCISICTBHH TSl OKPYKaOIIeH CPebl M 3I0pPOBbsl, KOTOPbIe MOTYT OBITh BEI3BaHBI COJIEPKAHUEM OINIAaCHBIX BEIIECTB, CMECeH U
KOMIIOHEHTOB.

Hu B koeM ciiyuae He MOHTHPOBATh CBETUJIBHHUK Ha BJIaXKHOM HJIM TOKOIPOBOAAIIEM OCHOBaHMH. ClieiuTe 3a TeM, 4TOObI IPOBOJA He ObLIM MOBPEKACHBI BO BpeMs
MOHTaXa.

A\ Bunmvanue! B paGoueM pexime JETalH CBETUIBHAKA W OCBETHTEBHBIE CPEICTBA MOTYT HArPEBATCS 0 TeMrepaTyphl >60°C, M03TOMY BO BKIIOYEHHOM
COCTOSIHHY 10 HAX HU B KOEM CJIy4ae HeNb3s JOTParuBaThCs.

CBeTHIbHUK MMeeT THI 3anmThl “IP20“ n npegHa3sHavaeTcst HCKIFOYUTENBHO JUTS HCTIONB30BAHMS BO BHYTPEHHHUX OBITOBBIX MOMEIIECHHSIX.

He riefaiiTe IMPEKTHO KbM M3TOUHHMKA Ha cBeTiuHa (ocBetutened ypen, LED u T.1.).

“*@ 3aMeHa IPHIATAEMOT0 MK IIPHTOHOTO CBETOIHOIHOTO HCTOUHHMKA CBETA MOXKET IPOHU3BOUTHCS KOHEUHBIM KIHEHTOM.

7*£ 3aMeHa YCTaHOBIIEHHOTO YCTPOICTBO yIpaB/ieH s (TparchopMaTopa, GaIaCTHOIO CONPOTHBICHHS, GIIOKA YIPABICHHS H T. JI.) MOKET IPOH3BOAUTHCS
KOHEYHBIM KIIMEHTOM.
JIaHHBIH TPOIYKT COACPIKUT HCTOUHHUK CBeTa ¢ dHeprodaddekruBHOCThIO Kiacca “F¢, cormacHo nocranosnenuto EC 2019/2015.

B03MOKHBI OTKJIOHEHHUS B IBETE B PA3HBIX MAPTUAX CBETOJHOIOB. L[BET 1 HHTEHCHBHOCTb CBETOHOa MOXKET MEHATHCS C TeUCHUEM BPEMEHH.

Hacrosmmum komnanus “Briloner Leuchten nogreepxnaer, 9to Tvn paanoycranoBkn “2154192% oreuaer [upektuse “2014/53/EU. Jlannoe n3nenme paboraer
Ha gacrtoTe “2,4 GHz", MoIHOCTb IepeaTynka cocraBisieT “max. 16,5 dBm®. IlomHblif TekeT 3asBieHHs 0 cooTBeTcTBHH EC npHBouTCS Ha caiire:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

A\ JlanHsblit IPOYKT He TpeHA3HAYEH [T HCTIONB30BAHKS B IEISIX TOKA C 3aTeMHeHrneM. OH MOXKET YIIPaBIATHCS IIPH IIOMOIM cMapTdoHa depes coenunenue WiFi
/ Wlan.
Jli1st 5TOr0 HEOOXOMMO YCTAHOBUTH NpuiiokeHue: “Tuya Smart®. Bol MoxeTe ckayaTh JaHHOE MPUIIOkKEHHE 11 ycTpoiicts Apple B App-Store, a s yetpoiicTs
Android B Play-Store. Kak nepBslii oJib30Batesb BbI JOJDKHBI 3apETrHCTPHPOBATHCS M CO3/1aTh HOBYIO YUETHYO 3aIich. ECIH y Bac yKe ecTh ydeTHas 3allich,
BOIUTE PH IOMOIIH CBOUX JAHHBIX AN JOCTyHa

YT00bI MONYYMTH BO3MOKHOCTh PEIUCTpaluK ycTpoicTBa B “Tuya Smart‘-puiiokKeHnn, OHO JJOJKHO HAXOJUTBCS B pesxuMe 00ydeHus (Kak MPaBUIlo, 5TO COCTOSHHE
npu mocraske). YToObI MOTyYHTh BO3MOKHOCTh PETHCTpALK ycTpoiicTa B “Tuya Smart““-IpHiIo)KeHHH, €0 MOXKHO BPYYHYIO HEPEKITIOUHUTE B PEXKUM O0yUICHHS.
Jlnst mozmyneit WiFi, KoTopble BKITIOYAIOTCST MEX/TY TPAaHC(GOPMATOPOM H CBETHIIBHHKOM IPU [OMOIIH [ITEKEPHBIX COSAMHUTENEH, MpoLeaypa 00y YeH s 3aITy CKaeTCst
IPU TIOMOIIIA MHOTOKPATHOTO “3X* pa3benHEHNUsI TEKEPHOTO COeqUHEHHs (TIepe ] MOy IeM). DTO OTHOCHTCS TOJIBKO K BEPCHSIM Ge3 BBIKITFOUYATENS Ha [IHYPE.
PexxuM 00yueHHs: 0003Ha9aeTCs ITIOCTOSTHHBIM MOPraHueM NpHoopa.

IMocne peructpanuu npudopa B IpunoxkeHuu “Tuya Smart“UM MOXKHO YIPaBIATh IPU HOMOIIU IMPUIOXKSHHS H OH TOTOB K YIPABJICHUIO IIPH IIOMOIIH COBMECTUMBIX
CHUCTEM, YIpaBIsieMbIX rojocoM “(Amazon Alexa / Google Home)“. Heooxoaumast aist atoro Gpynkuus 1 “(Amazon Alexa / Google Home)* non na3panuem “Tuya
Smart 1o/mkHa OBITh 3aT€M aKTHBHPOBAHA B MPUIIOKECHUH.
JlanHbIi CBETIIHHUK OcHaIeH uaTepdeiicom Bluetooth 2,4 I'Tu. J{yist HCmons30BaHus JAHHOW (YHKIIMH CBETHIIBHUK HEOOXOIMMO 3aPETUCTPHPOBATD B IPHIIOKEHUN
¢ moMoIIIBIo JIoKanbHO# cetn yepe3 Wi-Fi “Tuya Smart“. Uurepdeiic Bluetooth nefictByer TospKO Mpu HEMOMAAKaX B CETH U JODKEH PACCMATPUBATHCS KAK
pesepsHas ¢yHKups. OH HEAOCTYIIEH B HOPMAJIBHOM PEXXKHME pabOoThl M MOKET HCIIOJIB30BaThCs TONIBKO Tora, koraa cets (WiFi / WLAN) otkirounnace u
CBETHJILHHK 1o3TOMY BHE cetu. Otkimouenns cetr Wi-Fi Ha cMapTdoHe win ruianieTe HeI0CTaTOuHO tst akTuBaiy Gyuknun. B pexxume Bluetooth moxmo
YIPABIATH TONBKO OJHHOYHBIMH CBETUIBHUKAMH.

I'nOkast cBeTOqMOIHAS 1T0JI0CA HE IOJDKHA IKCIUTYaTHPOBATHCS B CKPYYESHHOM BHJIE HIIM B YIIaKOBKe. I HOKYIO CBETOANOAHYIO JICHTY MOXKHO YKOPAYHUBATh C HIOMOIIBIO
HOXHUII KaXIpIe ,,20 CM B MAPKHPOBAHHBIX MECTaX.
JIst MOHTaXa JeTajeil ¢ KIesIUMUCS TOBEPXHOCTSIMH He00X0JUMO yIaIUTh 3aIIUTHYIO IIEHKY U OPIDKATh B IpeHa3HAUYSHHOM UL 3Toro Mecte. CrequTe 3a TeM,
YTOOBI MECTO KPETUICHHUSI OBLIO CBOOOIHBIM OT 3arpsI3HEHHH, CYXHM U 00€3)KUPEHHBIM.

Iepen MOHTa)KOM CBETOJMOIHOI JICHTHI CJIETyeT OTKJICUTD 3aLIUTHYIO IUIEHKY Ha 0OpaTHOW CTOPOHE M TIOTHO MPWKATh €€ 110 BCEH JUTMHE B MPEIyCMOTPEHHOM IS
3toro Mecre. CieiuTh 3a TeM, YTOOBI MOHTa)KHAs! IOBEPXHOCTh ObLIA YUCTOM, CyXOH U 00€3)KUPEHHOM.

OOpatute BHIMaHKE, YTOOBI IIepel HAKJICHBAaHHEM CBETOIMOIHOM JIEHTHI OblIa yAaJeHa TOJIBKO 3alliUTHAs IUICHKA Ha JIBYCTOPOHHEH KIIEIKOH JIeHTe.

3anpernaercs HCTIONB30BaTh ISl OYUCTKH IIOBEPXHOCTEH XUMHUYECKUE OUHUCTUTENH, HAIIPUMED, CTEKIOOYHUCTUTENH, B IPOTHBHOM CIydae HEBO3MOIXKHO rapaHTHPOBATh
MIOCTOSIHHOE IIPHKPEIUICHNE WITH IPUKIICHBAHHE.
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@® Evécitac acoarsiog / Mipotod apyicets Ty eykatdotaon 1) T 0561 o€ Asrtovpyia avTod TOL TPOidVTOC, S1UPAGTE PE TPOGOYT AVTEC TIG
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ninpogopiec. DvAaEre avTES TIG 00N YiES YpHONG Y0 TNV TTEPinTOON OV B0 TS YpelaoTEiTE APYOTEPQ.
O koTooKeLAoTNG 68 PEPEL oVdEUia VOOV Yo TpOVHOTIGHOVG ) BAAPES, EPOGOV TPOKHYOLV ATd AavOAGUEVT ¥PTNOT) TV AVYVIDV.
H mepumoinon tov Avyvidv meplopiletarl otnyv enpaveld Tovg. o Adyovg nAektpikng acedletog dev emtpénetat va kabapiletal To Tapdv Tpoidv pe vepd M
Al vypd. Xpnoipomoteite yio Tov Kafaplopd ToV OTOKAEISTIKG Kot LOVOV £val GTEYVO TV IOV JEV APTVEL YVOVIL.

Ipocoyn! Kivévvog niektponinéioc. [pv amd kdbe cvhvdeon oto diktvo pedpatog, Eréyyete 6o 10 PoTIoTIKO Yo ooV BAdfes. [Toté unv
APNOYLOTIOLELTE TO POTIOTIKO, £QV Samotdoete PAGPec.

Ipocoyn! Ipw v évapén g £yKaTAGTOONG ) ATEYKATAOTAONG KATEPAGTE TOV YEVIKO SL0KOTTN TAGTG. ATEVEPYOTOU|GTE TOV VTOUATO SLOKOTTN
S1apponig 1 TOV aVTORATO pnyaviopd aceareiog, | Eefddote TV aopdleir. OEoTe TOVG VApYOVTES dlakomTes ot Béon «OFF».
& To cupPoro TV SIEYPOLLUEVOV KAGOV TOPPULUATMV GTO TPOLOV 1] GTV GUGKEVUGLO GTHALVEL, OTL (VTO TO TPOLOV OTTCLYOPEVETOL VO, TETAYOEL GTOL OKLOKOL
OTTOPPULILOTA. AVTL OVTOV TPETEL TO TPOLOV HETO TNV ANEN TG dlopKeLag Aettovpylog Tov vo. entfepbet og €181k0 pepog GLAAEENS NAEKTPIK®V KoL
NAEKTPOVIKOV GUGKELOV Y10, VOKVKAMGT]. oG mapoakaiovpe minpofopibette yia anto 1o pepog oo tnv appodio. dnpotikn dtoiknon. H opon amdpprym
aVTOV TOV TTPOidVTog Oat GLUPAALEL TNV 0TOPLYN TOAVAOY GUVETELDV Y10 TO TEPPAALOV Kot THV Vyein oL B LTOPOVGAV VO TPOKVWOLV 0td ThV VTtapén
EMKIVOLVOV 0VGLAV, HYHATOV 1] GUGTUTIKOV.
Mnv tomobeteite tn Avyvia 6 vYPO N AYDYLO VTOCTPOLLL. LYOVPELTEiTE OTL 0L KOTd TNV Tomoféton de Oa yivel {npud o aymyog.
A\ [pocoyn! Ta pépn TV AVYVIOV KoL 0L AGUTTHPEG LTOPOHY VL PTAGOVV KaTA TN dLdpKeLa TG Aertovpyiog Oeppokpacies dve tov >60°C kot U’ autd dev
enupéneton vo oyyilovran Kotd T didpketa TG AEITovpyiog.
To potiotikd katéxel Tov Babpd tpoostaciog “IP20% kot eival oyedI0oUEVO AMOKAEIGTIKG Y10, XPTIOT) G ECOTEPIKO YDPO WOIOTIKOV VOIKOKVPLDV.
Mnyv xoutére omevdeiog oty mnyf eotog (Aapmmpa, LED k).
2= H £0WKAEOpNEVN N eyKoTaoThowun eotewn nyn LED propei va aviikotactadel omd tov telcd mehdn.

. A H EYKOTEGTNUEVT GLUOKELT AELTOVPYIOG (LETACYNUOTIOTAC, GTPAYYOMGTIKO TNVI0, EKKIVNTHPOG K.AT.) propel va avTikotaotadel amd Tov Telikd

TENT).

. To mapdv mpoidv mepiéyetl pwTevn mnyn KAGong evepyelakng amddoong “F*, Bdoet Tov kavoviopov EE 2019/2015.
. Xpoportikég mapekkiioes ota LED Stapopetikdv goptiov eivar duvatéc. To pog ypdpatog kot 1 évtacn tov ¢otog tov LED pumopei vo alhoimbei emiong

o€ cuvapTnoN pe TV ddpketa {onc.

. Me 1o mapov dnkdveror “Briloner Leuchten®, 6t tonog acvppatng eykatdotaong aviamokpivetot “2154192% otnv odnyia “2014/53/EU. To

£0MKAELONEVO TPOTIOV AetTovpyel o€ pia cuyvotnTa Agttovpyiog “2,4 GHz™ kot pua 1oy0 exmopnng “max. 16,5 dBm™. To mhnpeg keipevo tng Sniwong
ouppdpemong EE eivon Stobéoiun otnv axdrovdn dwadiktvokn diedvbvvon:

https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

A Avtd 10 Tpoidy Sev eivon KordAANAo Yo Asttovpyio o8 KUKADUOTO PEOHOTOC [E PE0GTETES. MTopel vat yivel yeiptopdg tov pe éva Smartphone pie
obvdeon WiFi / Wlan.

T awtd givor Stabéoun 1 avtictoym epappoyn: “Tuya Smart®. Avtf propei vo Anebet yio tpoiovra Apple oto App-Store kot yia Tpoidvto. Android oto
Play-Store. Q¢ véog ypfiotng, Oa mpénet va eyypageite kot vo, Snpiovpynoete évav véo Aoyaplacud. Xe epintmon ov dabétete 118 Aoyaplacuo,
ouvdebeite e Ta ototyein cHVOESNG GOG

INo vo prnopéoet vo katayoplotel 1o mpoidv otnv epappoyn “Tuya Smart®, Oo npénet va Bpicketal o KoTdotaon ekpdnong (katd Kovova Kotdotaon
mopadoong). o var HTopEGEL Vo KATomPLoTEL TO TPoidV TNy pappoyn “Tuya Smart®, umopei va tedei kou yepoxivnta oty kotdotoon ekpadnone. Ia
povadec WiFi ov cuvdéovtar pe axpodékTeg HETaED LETACYNHOTIOT KOl QOTIOTIKOV, EEKvA 1 Stadikaocia ekpddnong péom tng moAlamhng “3x
OTTOGVUVOEOTG TV AKPOSEKTMV (UTPOoTd 0mtd TN Hovada). Avtd oydeL LOVO Yo eKOOGELS X mpig dtakomtn kaAmdiov. H katdotaon expuddnong
VTOOMAMVETAL AT TN SLOPKN AVOAQLTY TOV TPOIOVTOG.

MEeTd TV KaTaydPLon Tov Tpoidvtog otny epappoyn “Tuya Smart®, propei tovto vo edeyybel pécm avtg, eivar de EToLO TPOG XEPIGUO pE cLUPOTE
POVNTIK®OG eleyydueva cvotipata “(Amazon Alexa / Google Home)“. H armaitovpevn tkavotta yio to “(Amazon Alexa / Google Home)* pe to dvopa
“Tuya Smart* npénet ot cuvéyelo vo, evepyomom el oty epopOYT.

Av16 10 POTIoTIKO dtabétel Bvpa Blueetooth pe 2,4 GHz. T va popécet va yivel ypron avTig TG AEITOVPYING, TO QOTIOTIKO TPETEL va. ExEl SNAmOEL péow
Tov Tomko dtktvov WLAN oty epappoyn “Tuya Smart“. H 60pa Bluetooth evepyomoeitan povo og BAGPeg duktdov ko Ba mtpémet va, Bsmpeitan
£Pedpikn Aettovpyio. XNy kavovikh Aetrtovpyio dev givan Srabéoyun kar umopet vo ypnoomombei povov dtav éyet droxomei  Aettovpyio tov dikrdov (WiFi
/ WLAN) kot yia tov Adyo avtd to potiotikd givor offline. H anevepyoroinon tov diktvov WLAN oto kivntd tnAépmvo 1 oto tablet dev emapxkei yia tnv
gvepyomoinom g Aettovpyiog. X Aertovpyio Bluetooth eréyyovrar povo pepovepéve goTIGTIKA.

H gdkount potiotiky tavio dev emMTPETETAL VO AELTOVPYEL TUALYHEVN 1| LEGO GTNV GUCKEVOGIO. MTOPELTE VO LEIDGETE TO UNKOG TNG EAACTIKNG Ampidog
LED, x6Bovtdg v pe yokidt oto onpadepéva onueia kabe ,,20° ex.

I'd v cvvappoAdyNoT TOV LEUOVOUEVOVY TELOYIOV LE KOAANTIKEG EMPAVELES B0 TPETEL VO APUPESETOL TV TPOGTUTEVTIKN TAVia. GTNV To® TAEVPE Kol
vao TEcETAL oy Td otV TpofAendpevn 0éon. Ilpocétte, dote 1 B€on cuvappoldynong va givar kabapr, oteyvi| Kai yopig Almot.

Io v Tomobétnon g Awpidag LED, apapéote TNV TpoctatentiKy towvio and Ty Ticm TAELPA Kot TECTE TNV 68 OXO TO PNKOG TAVK otV 0o Tov
&xete mpoPréyet. [lpocoyn: H empdveio torobétnong npémnet va givar kabopr), oteyvn Kot xopig Admn.

[pémer va MaPete voym cag 6T TPy TV KOAANon TG Awpidag LED mpénet va amopaxpuviei €& olokArpov 1 Tpoctatentikn Stopdvelo g oueimAevpng
KOANTIKNG TOVioG.

I"o tov kaBaplopd TeV ETQAVEIDY dgV ETLTPETETAL 1] YPNOT YXNIKOV KaOUPIGTIKOV OTmG .. KaOaploTikd Tlodmy, 10Tt S10QOPETIKE OEV HITOPEL VO
StacpatoTel 1 Slopkng TPOGPLON 1) GLYKOAANGT.

@ Sigurnosne upute / Molimo vas progitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Saguvajte ovo uputstvo za

12.

buduée potrebe.
Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.
Ciscenje svjetiljki je ograniceno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim teku¢inama. Za ¢iscenje
koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.
/N Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektriénu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da Ii ima ostecenja. Nikada nemojte koristiti
svjetiljku ako primijetite bilo kakvo ostecenje.
A Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite osigurac.
Postojeci prekidaci na polozaj “OFF”.
E Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju zna¢i, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na
kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod
nadleZne komunalne sluzbe. Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomo¢i ¢e u sprjeGavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle
proizaéi iz prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili komponenti.
Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrSinu. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice.

Paznja! Dijelovi svjetiljke ili rasvjetna sredstva tokom rada mogu doseci temperature od preko 60°C te ih se tokom rada ne smije dodirivati.
Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP20“ i predvidena je iskljucivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kucanastava.
Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).
& Prilozeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetla, moze zamijeniti krajnji kupac.
A Upotrijebljeni radni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacko tijelo itd.) moze zamijeniti krajnji kupac.
Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske u¢inkovitosti “F*, temeljen na EU regulativi 2019/2015.
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Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.

Ovime “Briloner Leuchten® izjavljuje da radiouredaj “2154192% odgovara direktivi “2014/53/EU“. PriloZeni proizvodi radi pri radnoj frekvenciji od “2,4
GHz" te sa snagom odasiljanja od “max. 16,5 dBm®. Potpuni tekst EU-izjave o sukladnosti dostupan je na slijedecoj internet adresi:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. Istim moguce je upravljati pomocu pametnog telefona s WiFi /
Wilan - vezom.

U tu svrhu na raspolaganju je odgovarajuca aplikacija “Tuya Smart*. Aplikaciju za Apple-proizvode moguce je skinuti u App-Storu, a za Android
proizvode u Play-Storu. Kao prvi korisnik, morate se registrirati i napraviti novi racun. Ako ve¢ imate racun, prijavite se s vasim podacima za prijavu

Da biste proizvod “Tuya Smart“mogli registrirati u aplikaciji, on se mora nalaziti u modusu uéenja (u pravilu stanje prilikom isporuke). Da biste proizvod
“Tuya Smart“mogli registrirati u aplikaciji, on se moze i manualno dovesti u modus u¢enja. Kod WiFi modula koji su izmedu trafo i svjetiljke povezani
preko uti¢nice, postupak ucenja pokrece se visestrukim “3x* prekidom veze preko uti¢nice (ispred modula). To vrijedi samo za verzije bez prekidaca na
kablu. Modus uéenja prikazan je trajnim treperenjem proizvoda.

Nakon registracije proizvoda u “Tuya Smart“aplikaciji, njime se putem nje moze upravljati i spreman je za upravljanje s kompatibilnim sustavima
upravljanima govorom “(Amazon Alexa / Google Home)“. Zato potreban Skill za “(Amazon Alexa / Google Home)“ s oznakom “Tuya Smart“ na koncu se
mora aktivirati u aplikaciji.

Ova svjetiljka ima Bluetooth sucelje s 2,4 GHz. Da bi se mogla koristiti ova funkcija, svjetiljka mora biti registrirana putem lokalne WLAN mreze u “Tuya
Smart“-aplikaciji. Bluetooth suéelje aktivno je samo u slu¢aju mreznih pogresaka i moze se smatrati zamjenskom funkcijom. Nije dostupan tijekom
normalnog rada i moze se koristiti samo ako mreza (WiFi/ WLAN) zakaze i zbog toga je svjetiljka izvan mreze. Isklju¢ivanje WiFi mreze na mobitelu ili
tabletu nije dovoljno za aktiviranje funkcije. U Bluetooth na¢inu rada mogu se kontrolirati samo pojedinaéne svjetiljke.

Fleksibilna svjeteleca traka se ne smije odmotavati ili pokretati u pakiranju. Fleksibilna LED traka moze se kratiti §karama svakih ,,20“ cm na ozna¢enim
mjestima.

Za postavljanje sastavnih dijelova sa ljepljivim povrSinama povuéi zastitnu foliju na poledini i pri¢vrstiti jako na predvidenom mjestu. Obratite paznju na to
da je mjesto za postavljanje ¢isto, suho i1 bez masnoca.

Za postavljanje LED trake povuci zastitnu foliju sa poledine i pritisnuti ¢itavom duzinom na predvideno mjesto. Obratite paznju na to da je mjesto za
postavljanje ¢isto, suho i bez masnoca.

Potrebno je obratiti paznju na to da se prije lijepljena LED-trake ukloni iskljucivo zastitna folija obostrano ljepljive trake.

Za Cisc¢enje povrsSina ne smiju se koristiti nikakva kemijska sredstva kao npr. ¢istac za staklo jer u protivnom nece biti zajamceno postojano prijanjanje ili
lijepljenje.

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas pro¢itajte paZljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili pustanjem u rad ovog proizvoda.
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Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili §tetu nastalu usled nestru¢nog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme ¢istiti vodom ili drugim teénostima. Za
¢iscenje koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

VLN Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na oStecenja pre nego $to je prikljucite na elektriénu mrezu. Nikada nemojte koristiti lampu ako
primetite bilo kakvu Stetu.

A Paznja! Pre zapoc¢injanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa napajanja. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekida¢ odnosno uklonite
osigurac. Postojeci prekidac je u polozaju “OFF.”

X Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznatava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domacinstva. Proizvod
mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne
sluzbe. Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomoéi u sprec¢avanju potencijalnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva
opasnih supstanci, smesa ili komponenti.

Nikada nemojte svetiljku da ostavljate na vlaznoj ili provodljivoj podlozi. Obezbedite da ne moze da dode do ostec¢ivanja vodova kod montaze.

A Paznja! Delovi svetiljke i sijalice mogu tokom rada dostignu da temperaturu od >60°C tako da nije dozvoljeno da se dodiruju tokom rada.

Svetiljka poseduje stepen zastite “IP20% i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutras$njim prostorijama privatnih domacinstava.

Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

& Prilozena ili upotrebljena LED-sijalica moze biti zamenjena samo od strane krajnjeg kupca.

A Krajnji kupac moze zameniti operativni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacki sistem itd.).

. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti “F*, zasnovan na EU regulativi 2019/2015.
. Odstupanja u boji LED moguca su kod razlicitih serija. Boja i jacina LED se takode menja tokom veka trajanja.
. Ovim “Briloner Leuchten“ izjavljuje da je tip radio emitera “2154192% u skladu sa smernicom “2014/53/EU“. PriloZzeni proizvod ima radnu frekvenciju

odn “2,4 GHz* i emisionom snagom od “max. 16,5 dBm“. Ceo tekst EU izjave u uskladenosti se nalazi na sledecoj internet adresi:
https://www.briloner.com/eu-konformitaetserklaerung

&\ Ovaj artikal ne moZe da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju. Njime moze da se upravlja pametnim telefonom putem WiFi / Wlan veze.
Za te potrebe stoji na raspolaganju odgovarajuca aplikacija: “Tuya Smart*“. Ona moze da se preuzme u app prodavnici za Apple proizvode u Play-Store za
Android proizvode. Kao prvi korisnik, morate da se registrujete i otvorite novi nalog. Ako ve¢ imate nalog, prijavite se sa podacima za prijavljivanje

Da biste mogli da registrujete proizvod “Tuya Smart“u aplikaciji, on se mora nalaziti u rezimu ucenja (obi¢no stanje isporuke). Da biste mogli da registrujete
proizvod“Tuya Smart“u aplikaciji, on se takode moze ru¢no staviti u rezim ucenja. Za WiFi module koji su povezani sa uti¢nim spojevima izmedu
transformatora i lampe, proces ucenja se pokrece visestrukim “3x“ isklju¢ivanjem uticnog spoja (pre modula). Ovo se odnosi samo na verzije bez prekidaca
kablova. Rezim ucenja je oznacen konstantnim treperenjem proizvoda.

Nakon registracije proizvoda u “Tuya Smart* aplikaciji on moZze se kontrolisati preko nje i pripremiti se za kontrolu pomoc¢u kompatibilnih sistema kojima
se upravlja glasom “(Amazon Alexa / Google Home)*“. Potrebna vestina za “(Amazon Alexa / Google Home)* sa oznakom “Tuya Smart* mora biti
aktivirana u aplikaciji.

Ova lampa ima bluetooth interfejs sa 2.4 GHz. Da bi mogla da koristi ovu funkciju lampa mora biti registrovana u aplikaciji “Tuya Smart“ preko lokalne
WLAN mreze. Bluetooth interfejs se aktivira samo u slu¢aju kvara na mrezi i sluzi kao zamenska funkcija. Nije dostupan tokom normalnog rada i moze se
koristiti samo ako mreza (WiFi/ WLAN) zakaZze i kada je lampa van mreze. Isklju¢ivanje WLAN mrezZe na telefonu ili tabletu nije dovoljno da bi se
aktivirala funkcija. U bluetooth rezimu rada se moze upravljati samo sa pojedina¢nim lampama.

Svetleca traka ne sme da se namotava ili da se koristi upakovana. Ovu fleksibilnu LED traku je moguce skratiti na svakih ,,20“ cm na oznacenim mestima
pomocu makaza.

Za montazu pojedina¢nih delova sa lepljivim povrSinama potrebno je skinuti zadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti na predvideno mesto. Mesto na kojem se
vrsi lepljenje mora biti €isto, suvo i nemasno.

Za montazu LED traka potrebno je skinuti zadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti celom duzinom na predvideno mesto. Mesto na kojem se vrsi lepljenje mora
biti Cisto, suvo i nemasno.

Treba obratiti paznju na to da se pre zalepljivanja LED trake samo ukloni zastitna folija obostrane lepljive trake.

Da biste o€istili povr$ine, nemojte koristiti hemijska sredstva za ¢iS¢enje, kao $to su sredstvo za ¢is¢enje stakla, u protivnom se ne moze garantovati trajna
adhezija ili lepljenje.
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Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des

A A E dischen Parl ts und des Rat 8. Juni 2011 Beschrankung der V d bestimmt
KONFORMITATSERKLARUNG / DECLARATION OF CONFORMITIY ELJap s eimants il 2 e ot . Juxh 2011 aae Bsain kg sisr Yeinsensling lsesfivmi
DECLARATION DE CONFORMITE

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in

Wir / We / Nous electrical and electronic equipment
Briloner Leuchten GmbH & Co KG L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la directive 2011/65/UE du Parlement européen et du
Am Steinbach 14, 59872 Meschede Conseil du 8 juin 2011 relative a la limitation de I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les

équipements électriques et électroniques
erklaren in alleiniger Verantwortung, dass
declare on our own resposibility that
déclarons sous notre propre responsabilité que

Angewandte harmonisierte Norm: EN IEC 63000:2018
Applied harmonized standard:
das Produkt / the device / le dispositif Normes harmonisées appliquées:
Ortsfeste Leuchten flr allgemeine Zwecke
Fixed general purpose luminaires
Luminaires fixes a usage général
Type / Type or model / type ou modél
2152224 2154192 2165192
allen Anforderungen der folgenden Richtlinien und Verordnungen Unterzeichnet fur und im Namen von:
Meets all the requirements of the following Directives and Regulations
Répondent aux exigences des directives et Réglements Signed for and on behalf of:
Richtlinien 2014/53/EU  2014/35/EU 2009/125/EG Verordnung  2019/2020 Signé par et au nom de:
Directives 2014/53/EU  2014/35/EU 2009/125/EC  Regulation 2019/2020
Directives 2014/53/UE  2014/35/UE 2009/125/CE  Reglement 2019/2020 Briloner Leuchten GmbH & Co KG
entsprechen. Am Steinbach 14, 59872 Meschede
Meschede, den 31. Juli 2023
Angewandte harmonisierte Normen:
Applied harmonized standards: EN IEC 55015:2019+A11:2020
Normes harmonisées appliquées: EN 61547:2009
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 / 7 Sz~ i
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ~'S. Schrédertechnigcher Leit  oher er)

EN 301 489-17 V3.2.4:2020
EN 300 328 v2.2.2:2019
EN IEC 62311:2020

EN IEC 60598-1:2021+A11:2022
EN IEC 60598-2-1:2021

EN IEC 62031:2020+A11:2021
EN61347-1:2016+A1:2021
EN61347-2-13:2014+A1:2017
EN62471:2008
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